EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product, batteries and recharging. For more information, scan the
QR code on the packaging.

General Safety Instructions

Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

Only use the product if you are in good physical condition.

Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.

Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

Adoctor should be consulted before using the product if a person has any health issues or concerns.

Do not use the product on diseased o irritated skin.

Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs. Consult a doctor if the

symptoms persist.

To avoid illness and infection, do not pass the product on to third parties.

Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).

Do not use the product if it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.

Do not freeze or heat the product.

The product is not suitable for commercial use.

Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.

The product is not suitable for medical use.

Only charge the product with a suitable charger at a power socket. Observe the instructions of the respective

mains adapter.

No liability can be a(;‘ccipted fo{ damage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications and
I with t {

Before First Use

Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time.
When relevant:
To prevent damage to the device, make sure that no water gets into the battery compartment. Do not submerge
the device in water.
Charge the product or insert the batteries (if supplied). For safety reasons, lithium batteries are generally only
charged to 40-50% for transport.
Assemble the individual components of the product before using it for the first time. Information on the assembly
can be found on the product packaging.

Use
To avoid any kind of illness, clean and disinfect the product thoroughly after each anal use before continuing
to use it vaginally.
If you experience very unpleasant skin tension when using the product, irritation, bruising, discolouration or
other physical discomfort, remove the product immediately.
1. Apply sufficient lubricant to the surface of the product.
Important: The use of water-based lubricant is recommended.
2. Ensure careful insertion, application or general use of the product.
3. Slowly remove the product from inside o off your body.

Care Instructions

Allow the product to cool down after every use before putting it away.

Clean the product after every use with warm water and a mild soap and disinfect it with a disinfectant solution
suitable for the product. To prevent damage to the product, please make sure that no water enters the battery
compartment. Do not submerge the device under water.

Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct
sunlight.

To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from
different materials.

To extend the life of the batteries and rechargeable batteries and to prevent damage to the product, remove the
batteries from the product after each use or remove the product from the socket as soon as the rechargeable
battery is fully charged.

Disposal Information / Your Contribution to Environmental Protection

Please do not discard the packaging material or old devices. Recycle items where possible. Separate packaging
according to material and dispose of it with household waste. Do your bit for the environment and take old devices
to yourlocal collection points in accordance with your national legislation and the applicable guidelines. Separate
non-enclosed batteries and rechargeable batteries from old devices before you hand them in at a collection point.
Make sure that you delete all personal data from your old devices before disposing of them.

== The symbol of the crossed-out garbage can on wheels means that this product must be handed in free of

charge to a collection point for electronic waste so that it can be recycled for the best possible reuse of raw materials.

ﬂ Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under a legal obligation to turn in
used batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold. You can also return
rechargeable batteries and batteries that we carry or have carried as new batteries to our dispatch warehouse
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Germany) free of charge after use. Batteries containing hazardous substances are
labelled with the sign and one of the chemical symbols:

Cd: Battery contains cadmium
+  Hg: Battery contains mercury
+  Pb: Battery contains lead

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be tured in at collection points if they have been
discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types of batteries
should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle Informationen zum sicheren und optimalen Umgang auf. Bewahren Sie auch die
Produktverpackung auf, da sich dort zum Produkt oder zu
Batterien bzw. zum Wiederaufladen befinden. Fiir weitere Informatlonen scannen Sie den QR-Code auf der
Verpackung.

Aligemeine Sicherheitshinweise
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschiuckt werden konnen.

Produkt nur bei guter korperlicher Verfassung verwenden.

Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen verwenden. Nur in Zustimmung der involvierten Personen
verwenden.

Auf den sicheren Gebrauch des Produkts achten, um Verletzungen zu vermeiden. Die Verwendung geschieht
auf eigenes Risiko.

Bei gesundheitlichen Einschrankungen oder Bedenken sollte vor der Verwendung des Produkts ein Arzt
konsultiert werden.

Produkt nicht bei erkrankter oder gereizter Haut verwenden.

Anwendung sofort abbrechen, wenn unangenehme Hautreizungen bzw. kérperliche Beschwerden auftreten. Bei
einen Arzt {

Produkt nicht an Dritte weitergeben, um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden.

Informationen auf der Produktverpackung sorgfaltig lesen, um allergische Reaktionen (z. B. Latex oder andere)
2u vermeiden.

Produkt bei
Produkt nicht tiefkihlen oder erhitzen.
Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.
Aufpumpbare Produkte nicht iiber den auf der Verpackung angegebenen Durchmesser aufpumpen.
Produkt st nicht fiir medizinische Zwecke geeignet.
Erodﬁkt nur mit einem passenden Ladegerét an einer Steckdose laden. Hinweise des jeweiligen Netzadapters
eachten.
Fiir Schaden und Unfalle, die durch k Modifikationen und
i ise entstehen, kann keinerlei Haﬁung {ibernommen werden.

4, Uberhitzung oder Defekten nicht verwenden.

Vor dem ersten Gebrauch
Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.

Falls zutreffend:
Um Schéden am Gerét zu vermeiden, achten Sie ggf. darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen
Sie das Gerat nicht unter Wasser.
Laden Sie das Produkt auf oder setzen Sie die (ggf. beiliegenden) Batterien ein. Lithium-Akkus sind aus
Sicherheitsgrinden fiir den Transport in der Regel nur zu 40-50% geladen.
Montieren Sie die einzelnen Komponenten des Produkts vor dem ersten Gebrauch. Informationen zur Montage
finden Sie auf der Produktverpackung.

Anwendung
Um Erkrankungen jeglicher Art zu vermeiden, reinigen und desi
Gebrauch griindlich, bevor Sie es vaginal weiterverwenden.

izieren Sie das Produkt nach jedem analen

ES Informacion para el cliente

Conserve toda esta informacion para un uso seguro y adecuado. Conserve también el embalaje del
producto, ya g ti le uso ion sobre el producto, las pilas y la recarga. Para
obtener mas io) al 'codlgo QR " | embalaje.

Instrucciones generales de seguridad

Manténgase fuera del alcance de los nifios, ya que las piezas pequefias pueden tragarse.

Utilice el producto solo si tra en buenas condiciones fisicas.

No utilice el producto con otras personas en contra de su voluntad. Utilicelo solo con el consentimiento de las
personas implicadas.

Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utilicelo bajo su propia responsabilidad.

Se debe consultar a un médico antes de utilizar el producto si la persona tiene algin problema o preocupacion
de salud.

No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

Suspenda inmediatamente su uso si se produce una iritacion cuténea o malestar fisico desagradables. Consulte
aunmédico'si los sintomas persisten.

Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

Lea atentamente la informacion del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).
No utilice el producto si es evidente que no funciona, se calienta en exceso o presenta defectos visibles.

No congele ni caliente el producto.

El producto no es apto para uso comercial

Noinfle los productos hinchables més alla del diametro indicado en el envase.

El producto no es apto para uso médico.

Cargue el producto inicamente con un cargador adecuado en una toma de corriente. Respete las instrucciones
del adaptador de red correspondiente.

Nose aceplara ninguna responsablhdad por darios o accidentes causados por un uso inadecuado, el uso de la
fuerza, yel estas de seguridad.

Antes del primer uso

+ Limpie el producto con agua tibia y jabon suave antes de utilizarlo por primera vez.

Cuando proceda:
Para evitar dafios en el dispositivo, asegurese de que no entre agua en el compartimento de la baterfa. No
sumerja el dispositivo en agua.

Cargue el product loque las pilas (si se
suelen cargarse al 40-50% para el transporte.
Ensamble los componentes individuales del producto antes de utilizarlo por primera vez. Encontrara informacion
sobre el montaje en el embalaje del producto.

Por razones de sequridad, las baterias de litio solo

Utilice
Para evitar cualquier tipo de enfermedad, limpie y desinfecte bien el producto después de cada uso anal
antes de sequir utilizandolo por via vaginal.
Si experimenta una tension cutanea muy desagradable al utilizar el producto, irritacion, hematomas,
decolnracién u otras molestias fisicas, retire el producto inmediatamente.
ficiente lubricante a la superficie del producto.

lmportante Se recomienda el uso de lubricante a base de agua.
2. Aseglrese de una insercion, aplicacion o uso general cuidadoso del producto.
3. Retire lentamente el producto de su interior o de su cuerpo.

Instrucciones de cuidado

Deje que el producto se enfrie después de cada uso antes de guardarlo.

Limpie el producto después de cada uso con agua tibia y un jabon suave y desinféctelo con una solucion
desinfectante adecuada para el producto. Para evitar darios en el producto, asegurate de que no entre agua en el
compartimento de las pilas. No sumerja el aparato bajo el agua.

Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede dafiar las pilas y el motor. Evite la
luz solar directa.

Para evitar reacciones quimicas, guarde el producto por separado y no junto con otros productos fabricados
con materiales diferentes.

Para prolongar a vida Ut de las pilas y las baterias recargables y evitar dafios en el producto, extraiga las pilas
del producto después de cada uso o desenchifelo de la toma de corriente en cuanto la bateria recargable esté
completamente cargada.

No deseche el material de embalaje ni los aparatos viejos. Recicle los articulos siempre que sea posible. Separe el
embalaje segun el material y deséchelo con la basura doméstica. Ponga su granito de arena por el medio ambiente
y lleve los aparatos viejos a los puntos de recogida locales de acuerdo con la legislacion nacional y las directrices
aplicables. Separa las pilas no cerradas y las pilas recargables de los aparatos viejos antes de entregarlos en un
punto de recogida. Asegirate de borrar todos los datos personales de tus dispositivos viejos antes de deshacerte
de ellos.

Les piles aulithium et les packs de piles pour tous les systemes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
s'lls sont déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléte, les poles de ces types de piles
doivent étre isolés a 'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

FR Informations pour le client

Conservez toutes ces informations pour une utilisation sire et correcte. Conservez également I'emballage
du produit, car il contient des instructions d'utilisation et des informations sur le produit, les piles etla
recharge. Pour plus d'informations, scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes de sécurité générales

Tenir hors de portée des enfants car les petites piéces peuvent étre avalées.

N'utilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

N'utilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur gré. N'utilisez le produit qu‘avec le consentement
des personnes concernées.

Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter les blessures. Utilisez le produit a vos risques et périls.

Il convient de consulter un médecin avant d'utiliser le produit si une personne a des problémes de santé ou des
inquiétudes.

Nutilisez pas le produit sur une peau malade ou rritée.

Cesser immédiatement [‘utilisation du produit en cas d'irritation cutanée désagréable ou d'inconfort physique.
Consulter un médecin si les symptomes persistent.

Pour éviter les maladies et les infections, ne transmettez pas le produit & des tiers.

Lisez attentivement les informations figurant sur I'emballage du produit afin d‘éviter les réactions allergiques
(par exemple au latex).

Nutiisez pas le produit s'il ne fonctionne manifestement pas, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts visibles.
Ne pas congeler ou chautfer le produit.

Le produit ne convient pas a un usage commercial.

Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur 'emballage.

Le produit ne convient pas & un usage médical.

Ne chargez le produit qu‘avec un chargeur approprié sur une prise de courant. Respecter les instructions de
I'adaptateur secteur correspondant.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou d‘accidents dus a une utilisation inappropriée, a
I'usage de la force, a des modifications et au non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiére utilisation

+ Nettoyez le produit & I'eau chaude et au savon doux avant de 'utiliser pour la premiére fois.

Le cas échéant :

Pour éviter d'endommager 'appareil, veillez a ce que de I'eau ne pénétre pas dans le compartiment des piles. Ne
pas immerger 'appareil dans |'eau.

Chargez le produit ou insérez les piles (si elles sont fournies). Pour des raisons de sécurité, les piles au lithium ne

sont généralement chargées qu‘a 40-50 % pour e transport.

Assemblez les différents composants du produit avant de Iutiiser pour la premiére fois. Les informations relatives
al'assemblage figurent sur I'emballage du produit.

Utilisation
Pour éviter tout type de maladie, nettoyez et désinfectez soigneusement le produit aprés chaque utilisation
anale avant de continuer a I'utiliser par voie vaginale.

Sivous ressentez une tension cutanée trés désagréable lors de I‘utilisa(ioln du produit, une irritation, des
ecchymoses, une décoloration ou toute autre géne physique, retirezimmédiatement le produit.

1. Appliquez suffisamment de lubrifiant sur la surface du produit.
Important : il est recommandeé d‘utiliser un lubrifiant & base d'eau.

2. Veiller a ce que I'insertion, I'application ou I'utilisation générale du produit se fasse avec précaution.
3. Retirez lentement le produit de I‘intérieur ou de I'extérieur de votre corps.

Instructions dentretien

Laissez le produit refroidir aprés chaque utilisation avant de le ranger.

Nettoyez le produit aprés chaque utilisation avec de 'eau chaude et un savon doux, puis désinfectez-le avec
une solution désinfectante adaptee au produit. Pour éviter d'endommager le produit, veillez a ce que de 'eau ne
pénétre pas dans le compartiment a piles. Ne pas immerger 'appareil dans 'eau.

CGonservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L'humidité peut endommager les piles et le moteur.
Evitez la lumiére directe du soleil.

Pour éviter les réactions chimiques, rangez le produit séparément et non avec d‘autres produits fabriqués a partir
de matériaux différents.

Pour prolonger la durée de vie des piles et des batteries rechargeables et éviter d‘endommager le produt,
retirez les piles du produit aprés chaque utilisation ou retirez le produit de la prise de courant dés que la batterie
rechargeable est complétement chargée.

Informations sur I'élimination / Votre contribution a la protection de l'environnement
Ne jetez pas les matériaux d'emballage n les anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménagéres. Faites votre part pour

== El simbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas significa que este producto debe entregarse
en un punto de recogida de residuos electronicos para que pueda reciclarse y reutilizar las materias primas de la
mejor manera posible.

\E Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligacion legal de entregar las
pilas usadas. Puede hacerlo en los puntos de recogida publ\ws 0 éenlos lugares donde se venden pilas. También
puede devolver gratuitamente a nuestro almacén de expedicion (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Alemania) las
pilas recargables y las pilas que llevemos o hayamos llevado como pilas nuevas después de su uso. Las pilas que
contienen sustancias peligrosas estan etiquetadas con el signo y uno de los simbolos quimicos:
+ Cd: La pila contiene cadmio

Hg: La pila contiene mercurio

Pb: La bateria contiene plomo
Las baterfas de litio y los paquetes de baterias para todos los sistemas solo pueden entregarse en los puntos de

recogida si se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos de este tipo de
baterias deben aislarse con una sustancia como cinta adhesiva antes de devolverlas.

IT_Informazioni per il cliente

Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto. Conservare anche la confezione del
prodotto, poiché contiene istruzioni per 'uso e informazioni sul prodotto, sulle batterie e sulla ricarica. Per
ulteriori informazioni, scansionare il codice QR sulla confezione.

Istruzioni generali sulla sicurezza

Tenere fuori dalla portata dei bambini perché le parti pili piccole possono essere ingerite.

Utilizzare il prodotto solo se si & in buone condizioni fisiche.

Non utilizzare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare il prodotto solo con il consenso delle
persone coinvolte.

Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizare il prodotto a proprio rischio e pericolo.

In caso di problemi di salute o dubbi, prima di utilizzare il prodotto & necessario consultare un medico.

Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

Interrompere immediatamente F'uso del prodotto in caso diirritazione cutanea o disagio fisico. Consultare un
medico se i sintomi persistono.

Per evitare malattie e infezioni, non trasmettere il prodotto a terz.

Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche (ad
es. allattice).

Non utilizzare l prodotto se & palesemente non funzionante, se si surriscalda o se presenta difetti visibil.
Non congelare o riscaldare il prodotto.

Il prodotto non & adatto all'uso commerciale.

Non gonfiare i prodotti gonfiabili oltre il diametro indicato sulla confezione.

II prodotto non & adatto all'uso medico.

Caricare il prodotto solo con un caricabatterie adeguato presso una presa di corrente. Osservare le istruzioni del
rispettivo adattatore di rete.

Si declina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall‘uso della forza, da modifiche
& dal mancato rispetto delle presenti struzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo

+  Pulire il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta.

In caso di necessita:

Per evitare danni al dispositivo, assicurarsi che 'acqua non penetri nel vano batteria. Non immergere il dispositivo
in acqua.

Caricare il prodotto o inserire le batterie (se in dotazione). Per motivi di sicurezza, le batterie al litio vengono
generalmente caricate solo al 40-50% per il trasporto.

Assemblare i singoli componenti del prodotto prima di utilizzarlo per la prima volta. Le informazioni sul montaggio
sono riportate sulla confezione del prodotto.

Utilizzo

Per evitare qualsiasi tipo di malattia, pulire e disinfettare accuratamente il prodotto dopo ogni uso anale prima
di continuare a usarlo per via vaginale.

Treten bei der des Produkts sehr izungen,
t] oder andere ké auf, entfernen Sie das Produkt sofort.
1. Tragen Sie auf die Oberfléche des Produkts ggf. ausre\chend Gleitmittel auf
Hinweis: Die lung eines auf ird
2. Achten Sie auf ein behutsames Einfiihren, Anlegen oder generelles Benutzen des Produkts.
3. Entfernen Sie das Produkt nach der Anwendung langsam wieder von oder aus lhrem Korper.

Pflegehinweise

Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch auskiihlen, bevor Sie es verstauen.

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife und desinfizieren Sie es
mit einer fiir das Produkt geeigneten DesinfektionslGsung. Um Schaden am Gerét zu vermeiden, achten Sie ggf.
darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerét nicht unter Wasser.

Bewahren Sie das Produkt sauber, kilhl und trocken auf. Feuchtigkeit kann Batterien und Motor schaden.
Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht!

Um chemische Reaktionen zu vermeiden, bewahren Sie das Produkt allein und nicht zusammen mit anderen
Produkten aus verschiedenartigen Materialien auf.

Um die Lebensdauer von Batterien und Akkus zu verlangern und Schéden am Produkt zu vermeiden, entfernen
Sie nach jedem Gebrauch die Batterien aus dem Produkt bzw. entfernen Sie das Produkt von der Steckdose,
sobald der Akku vollgeladen ist

Hinweise zur Entsorgung / Ihr Beitrag zum Umweltschutz
Verpackungsmaterial und Altgeréte bitte nicht wegwerfen, sondern der Wiederverwertung zufiihren. Trennen
S\e Verpackungen nach Material und entsorgen Sie sie im jeweiligen Hausmiill. Leisten Sie Ihren Beitrag zum

und bringen Sie Altgeréte gemaB Ihrer L und den jeweils geltenden Richtlinien
zu lhren zusténdigen Samme\punkten‘ Trennen Sie nicht umschlossene Batterien und Akkus von Altgeraten, bevor
Sie sie an einer Ricknahmestelle abgeben. Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Entsorgung Ihrer Altgeréte samtliche
personenbezogenen Daten von diesen Ischen.

== Das Zeichen der durchgestrichenen Millltonne auf Radern bedeutet, dass dieses Produkt an einer

Se durante 'uso del prodotto si avvertono tensioni cutanee molto fastidiose, irritazioni, lividi, scolorimenti o
altri disagi fisici, rimuovere immediatamente il prodotto.
1. Applicare una quanma sumcweme di lubrificante sulla superficie del prodotto.
0 di un abase d'acqua.
2. Assicurarsi cheu i I I'uso generale del prodotto siano accurati.
3. Rimuovere lentamente il prodotto dall‘interno o dal corpo.

Istruzioni per la cura

Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e sapone neutro e disinfettarlo con una soluzione
disinfettante adatta al prodotto. Per evitare danni al prodotto, assicurarsi che 'acqua non penetri nel vano
batteria. Non immergere il dispositivo nellacqua.

Conservare il prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. L'umidita puo danneggiare le batterie e il motore.
Evitare la luce diretta del sole.

Per evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti di materiali
diversi.

Per prolungare a durata delle batterie e delle batterie ricaricabili e per evitare di danneggiare il prodotto,
rimuovere le batterie dal prodotto dopo ogni utilizzo o togliere il prodotto dalla presa di corrente non appena la
batteria ricaricabile € completamente carica.

Informations sur 'élimination / Votre contribution a la protection de l'environnement

Ne jetez pas les matériaux d'emballage niles anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménagéres. Faites votre part pour
I'environnement et deposez les appareils usagés dans les points de collecte locaux, conformément a la \eg\s\atlon
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usageés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez a supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

Sammelstelle fiir Elektroschrott unentgeltiich abgegeben werden muss, um es durch Recycling einer
Rohstoffwiederverwendung zuzufithren.

\g Batterien gehoren nicht in den Hausmilll. Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien
. bei den 6 oder dort, wo Batterien verkauft werden. Sie kinnen Akkus

und Batterien, die wir als Neubatterien im Sortiment fihren oder gefilhrt haben, nach Gebrauch auch unentgeltlich
an unser Versandlager (Schéferweg 14, 24941 Flensburg) zuriicksenden. Schadstoffhaltige Batterien sind mit dem
Zeichen und einem der chemischen Symbole versehen:

Cd: Batterie enthalt Cadmium

Hg: Batterie enthélt Quecksilber
« Pb: Batterie enthélt Blei
Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme diirfen nur im entladenen Zustand bei den Riicknahmestellen
abgegeben werden. Zum Schutz vor Kurzschlissen bei nicht vollstandiger Entladung sind bei diesen Typen die
Batteriepole vor der Riickgabe ggf. mit Klebestreifen zu isolieren.

ymbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produit doit étre remis gratuitement a un point de
co\lecle des déchets électroniques afin qu'il soit recyclé en vue d'une réutilisation optimale des matiéres premiéres.

\g Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménageres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation légale de rapporter es piles usagées. Vous pouvez e faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement a notre entrepdt d'expédition
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles rechargeables et les piles que nous transportons ou avons
transportées en tant que piles neuves apres utilisation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et I'un des symboles chimiques :

Cd: La pile contient du cadmium

Hg : La pile contient du mercure
+ Pb:Lapile contient du plomb

I'environnement et déposez les appareils usagés dans les points de collecte locaux, conformément & la \eg\s\atmn
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usagés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez a supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

== Le symbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produt doit étre remis gratuitement & un point de
collecte des déchets électroniques afin qu'il soit recyclé en vue d'une réutilisation optimale des matiéres premigres.

X Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménageres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation légale de rapporter les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement a notre entrepdt d'expédition
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles rechargeables et les piles que nous transportons ou avons
transportées en tant que piles neuves apres utilisation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et I'un des symboles chimiques :

Cd: La pile contient du cadmium
Hg : Lapile contient du mercure
+ Pb:Lapile contient du plomb

Les piles au lithium et les packs de piles pour tous les syslemes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
s'ls sont déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléte, les pdles de ces types de piles
doivent étre isoles & 'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

NL Informatie voor de klant

Bewaar al deze informatie voor veilig en juist gebruik. Bewaar ook de verpakking van het product, want deze
bevat gebruiksaanwijzingen en informatie over het product, de batterijen en het opladen. Scan voor meer
informatie de QR-code op de verpakking.

Algemene veiligh tructies

Buiten bereik van kinderen bewaren, omdat kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.

Gebruik het product alleen als u in goede lichamelijke conditie bent.

Gebruik het product niet tegen de wil van andere mensen. Gebruik het product alleen met toestemming van de
betrokken personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je gezondheidsproblemen of zorgen hebt.

Gebruik het product niet op zieke of geirriteerde huid.

St iddellijk met het gebruik als huidirritati
arts als de symptomen aanhouden.

Geef het product niet door aan derden om ziekte en infectie te voorkomen.

Lees de informatie op de verpakking van het product zorgvuldig om allergische reacties (bijy. latex) te voorkomen.
Gebruik het product niet als het duidelijk niet functioneert, oververhit raakt of zichtbare defecten vertoont.

Het product niet invriezen of verhitten.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasproducten niet verder op dan de op de verpakking aangegeven diameter.

Het product is niet geschikt voor medisch gebruik.

Laad het product alleen op met een geschikte oplader bij een stopcontact. Neem de instructies van de
betreffende netadapter in acht.

Er kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard voor schade of ongevallen veroorzaakt door oneigenlijk gebruik,
het gebruik van geweld, wijzigingen en het niet naleven van deze veiligheidsinstructies.

Voor het eerste gebruik
Reinig het product met warm water en milde zeep voor het eerste gebruik.

Indien relevant:
Zorg ervoor dat er geen water in het batteriicompartiment komt om schade aan het apparaat te voorkomen.
Dompel het apparaat niet onder in water.
Laad het product op of plaats de batterijen (indien Om
over het algemeen slechts opgeladen tot 40-50% voor transport.
Zet de afzonderlijke onderdelen van het product in elkaar voordat u het voor de eerste keer gebruikt. Informatie
over de montage vindt u op de verpakking van het product.
Gebruik
Om elke vorm van ziekte te voorkomen, reinig en desinfecteer het product grondig na elk anaal gebruik
voordat je het vaginaal blijft gebruiken.
Als je een zeer onaangename spanning op de huid ervaart tijdens het gebruik van het product, irritatie,
blauwe plekken, verkleuring of ander lichamelijk ongemak, verwijder het product dan onmiddellijk.
1. Breng voldoende glijmiddel aan op het opperviak van het product.

Belangrijk: Het gebruik van glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.
2. Zorg voor zorgvuldig inbrengen, aanbrengen of algemeen gebruik van het product.
3. Verwijder het product langzaam van binnen of van uw lichaam.

f lichameljk ongemak optreedt. Raadpleeg een

worden i

Onderhoudsinstructies
Laat het product na elk gebruik afkoelen voordat u het opbergt.

+ Hg: Batterij bevat kwik
+ Pb: Batterij bevat lood

Lithiumbatterijen en batterijpacks voor alle systemen kunnen alleen bij inzamelpunten worden ingeleverd als ze
ontladen zijn. Om kortsluiting bij onvolledige ontlading te voorkomen, moeten de polen van dit soort batterijen
worden geisoleerd met bijvoorbeeld plakband voordat de batterijen worden ingeleverd.

DA Kundeinformation

Gem alle oplysmnger om slkker og opﬂmal hﬂndtermg Behold ogsé produktets emballage, da den
indeholder om produktet, batterier og genopladning. For mere
information, scan QR-koden pa emhalla -gen.

Almindelige sikkerhedsinstruktioner

Opbevares utilgeengeligt for born, da smé dele kan sluges.

Brug kun produktet, hvis du er i god fysisk forfatning.

Brug ikke produktet mod andre personers vilje. Brug det kun med samtykke fra de involverede personer.
Sorg for sikker brug af produktet for at undgﬁ skader. Brug pa egen risiko.

I tilfeelde af eller inger bor en lege
Brug ikke produktet pé syg eller irriteret hud.

Afbryd straks brugen, hvis der opstér ubehagelig hudiritation eller fysisk ubehag.
For at undga sygdom og infektion mé produktet ikke gives videre til tredjemand.
La&s } i pé produktets emballag: ligt for at undga allergiske reaktioner (f.eks. latex eller
andet).

Brug ikke produktet, hvis det tydeligvis ikke fungerer, er overophedet eller har genkendelige defekter.
Produktet mé ikke fryses eller opvarmes.

Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

Oppust ikke oppustelige produkter ud over den diameter, der er angivet pé emballagen.

Produktet er ikke egnet il medicinsk brug.

Intet ansvar kan accepteres Iorskadere\\erulykkerforérsagel af forkert handtering, brug af magt, modifikationer
eller manglende

For forste brug
* Rengor produktet med varmt vand og mild szbe for forste brug.
Huis relevant

For at undga skader pa enheden skal du sorge for, at der ikke kommer vand ind i batterirummet. Seenk ikke
enheden ned under vand.

Oplad produktet, eller szt batterierne i (hvis de medfolger). Af si
normalt kun til 40-50 % under transport.

Saml de enkelte dele af produktet, for du tager det  brug forste gang. Oplysninger om samling findes pa
produktemballagen.

Brug
For at undga enhver form for sygdom skal du rengere og desinficere produktet grundigt efter hver anal brug,
for du fortsaetter med at bruge det vaginalt.

Huis du oplever meget ubehagelige hudspzndinger, irritation, bl& maerker, misfarvning eller andet fysisk
u.behag, nar du bruger produktet, skal du straks fjerne produktet.

1. Péfor om nedvendigt tilstraskkeligt med glidecreme pa produktets overflade.
Bemark: Brug kun vandbaseret smoremiddel for at undga skader p4 materialet.

2. Sorg for omhyggelig indsasttelse, péforing eller generel brug af produktet.
3. Fjern produktet langsomt fra eller fra din krop efter brug.

Plejeinstruktioner
Lad produktet kole af efter hver brug, for du opbevarer det.

for produktet bruges.

arsager oplades [ii

Produkten r inte lamplig for kommersiellt bruk.

Pumpainte upp uppumpbara produkter utdver den diameter som anges pa forpackningen.

Produkten & inte lamplig for medicinska andamal.

Ladda endast produkten med passande laddare i et eluttag. Folj anvisningarna for respektive eladapter.

Vifrénséger oss allt ansvar for skador och olyckor som orsakats av felaktig anvéindning, valdsam hantering eller
saknad hansyn till denna sakerhetsinformation.

Innan férsta anvandning

+ Rengdr produkten med varmt vatten och en mild tval innan du anvénder den for forsta gangen.

| férekommande fall:

Sefill att det inte kommer in vatten i batterifacket for att forhindra skador pa apparaten. Doppa inte apparaten
ivatten!

Ladda produkten eller satt  batterierna (om sadana medfdljer). Av sakerhetsskal laddas litiumbatterier vanligtvis
endast ill 40-50% for transport.

Montera ihop de enskilda komponenterna innan du anvander den fér forsta gangen. Information om monteringen
finns pa produktens férpackning.

Anvéndning
For att undvika alla typer av sjukdomar maste produkten rengdras och desinficeras noga efter varje anal
anvandning innan du fortsatter att anvanda den vaglnalt
Om mycket obehaglig A
vid anvéndning av produkten méste du omedelhan tabort produkte
1. Applicera tillrckligt med glidmedel pa produktens yta.

OBS: Fér att undvika skador pa materialet, anvénd endast vattenbaserade glidmedel.
2. Setil att produkten fors in, satts pé eller anvands pa ett varsamt satt.
3. Taléngsamt bort produkten ur eller frén kroppen.

Skotselrad

Lét produkten svalainnan du lagger undan den.

Rengov produkten efter varje anvandning med varmt vatten och mild tvél och desinficera den med ett
desinfektionsmedel som &r lampligt for produkten. Se fill att det inte kommer in vatten i batterifacket for att
forhindra skador p& apparaten. Doppa inte apparaten i vatten!

Forvara produkten pa en ren, sval och torr plats. Fukt kan skada batterier och motor. Undvik direkt solljus!
For att undvika kemiska reaktioner, forvara produkten for sig och inte tillsammans med andra produkter av
olika material.

For att forlanga livslangden pa normala och uppladdningsbara batterier och for att férhindra skador pa
produkten, ta ur batterierna ur produkten efter varje anvandning eller ta bort produkten frén eluttaget s& snart
batteriet & fulladdat.

Information om avfallshantering / Ditt bidrag till att skydda miljon
Sortera forpackningara efter material och [amna férpackningsmaterial och elavfall till &tervinningen eller andra
kommunala insamlingscentraler. Ta ditt ansvar for miljon och [amna in gamla apparater i enlighet med lagstiftning och
gallande riktlinjer. Ta ur batterierna innan du lamnar apparaterna till en insamlingscentral. Se till att du raderar alla
personuppgifter frén dina gamla enheter innan du gor dig av med dem.

eller annat fysiskt obehag uppstér

== Symbolen med en Gverkorsad soptunna betyder att denna produkt kan lamnas in kostnadsfritt till en
insamlingsplats for elektronikavfall sa att den kan &tervinnas for bésta mjliga ateranvandning for ramaterial.

4 Batterier hor inte hemma hushalisavfallet. Som konsument &r du skyldig att lamna tilloaka forbrukade batterier
textill offentliga insamlingsstallen. Batterier som innehéller farliga amnen &r mérkta med symbolen och en av de
kemiska symbolerna:
+ Cd: Batteriet innehller kadmium

Hg: Batteriet innehdller kvicksilver

Pb: Batteriet innehaller b\y

Rengor produktet efter hver brug med varmt vand og mild szebe, og desinficer det med et
der er egnet til produktet. Sorg for, at der ikke kommer vand ind i batterirummet for at undga skader pé enheden.
Nedszenk ikke enheden i vand.

Opbevar produktet pé et rent, koligt og tort sted. Fugt kan beskadige batterierne og motoren. Undgé direkte
sollys!

For at undga kemiske reaktioner skal du opbevare produktet alene og ikke sammen med andre produkter af
forskellige materialer.

For at forleenge batteriernes og de genopladelige batteriers levetid og forhindre skader p& produktet skal du tage
batteriere ud af produktet efter hver brug eller fieme produktet fra stikkontakten, s& snart det genopladelige
batteri er fuldt opladet.

Bemeerkninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljobeskyttelse

Smid ikke emballage og gamle apparater vek, men genbrug dem. Adskil emballagen efter materiale, og smid

den ud sammen med husholdningsaffaldet. Gor en indsats for miljoet, og aflever gamle apparater pa de lokale
indsamlingssteder i overensstemmelse med den nationale lovgivning og de gaeldende retningslinjer. Adskil ikke-
lukkede batterier og genopladelige batterier fra gamle apparater, for du afleverer dem pé etindsamlingssted. Sorg for
atslette alle personlige data fra dine gamle enheder, for du smider dem ud.

== Symbolet med den overstregede skraldespand pa hjul betyder, at dette produkt skal aﬂeveres grans pé et

Liti ier och frén alla system far endast terlamnas i urladdat tillstand till
&tervinningscentralerna. For att skydda mot kortslutning vid ofullstindig urladdning méste batteripolerna av dessa
typer isoleras med tejp innan de &terlamnas.

RU WHdopmauws ans knuextos

CoxpaHuTe BCHO 3Ty Aansa on
YNaKoBKY M3AENUS, TaK KaK B Heil o
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COTNACYIA BCEX Y4aCTHYIKOB NpoLecca.
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CoxpaHuTe TaKkxe
06 uspenuu,
QR-Kop Ha ynakoBke.

indsamlingssted for elektronisk affald, sé det kan genbruges til den bedst mulige

ﬁ Batterier horer ikke hjemme i husholdningsaffaldet. Som forbruger er du lovmaessigt forpligtet tl at returnere
brugte batterier, f.eks. til offentlige indsamlingssteder, eller hvor der szelges batterier. Du kan ogsé returnere
genopladelige batterier og batterier, som vi forer eller har fort som nye batterier, gratis til vores

(Schaferweg 14, 24941 Flensburg) efter brug. Batterier, der indeholder farlige stoffer, er mzerket med symbolet og et
af de kemiske symboler:

Cd: Batteriet indeholder cadmium
+ Hg: Batteriet indeholder kviksolv
« Pb: Batlenet indeholder bly
Liti og mé kun returneres til mdsamlmgscemrene i afladet tlstand. For at
beskytte mod \mfae\de al ig afladning skal f disse typer isoleres med tape,
for de returneres.

NO Informasjon til kunden
Vianbefaler at du tar vare pa all informasjon angéende trygg og nptlmal bruk. Ta ogsé vare pd
regel har Videre it
finnes ved scanning avforpakmngens QR-kode.

Generell sikkerhetsveiledning

Bor holdes utenfor barns rekkevidde, da produktes smé deler kan svelges og sette seg fast i halsen.
Produktet bor kun brukes ved forsvarlig helse- og kroppstilstand.

Produktet skal ikke brukes p& annen person uten dennes samtykke.

Tilse at produktet brukes pa en trygg og sikker méte, slik at skader unngas. All bruk foregar pa egen risiko.
Rédfor med lege pa forhand, dersom du av helsemessige &rsaker er usikker p& om du bor bruke produktet.
lkke bruk produktet ved hudsykdom eller hudirritasjon.

Avbryt bruken hvis det oppstar ubehagelig hudirritasjon eller kroppslig ubehag.

For & unnga sykdom og infeksjon, br produktet ikke overlates andre.

Les produktinformasjonen pa forpakningen noye, slik at allergiske reaksjoner unngés (f.eks. lateksallerg).
Ikke bruk produkt med synlige skader, overoppheting eller funksjonsfeil,

Produktet bor ikke fryses eller varmes opp.

Produktet er beregnet pé privat og ikke kommersiell bruk.

Produkt som kan pumpes opp ber ikke pumpes storre enn storste angitte diameter p forpakning.
Produktet er ikke egnet til medisinsk behandling.

Vifrasier oss ethvert ansvar for skader og uhell forrsaket av ukyndig bruk, produktendring, bruk av kraft, eller
manglende hensyn til sikkerhetsveiledning.

For dutarproduktetbruk
+ Rengjor produktet med mildt, varmt sdpevann.
Alternativt:
Unngé at det kommer vann i batteriaviukket. lkke dypp hele produktet i vann, bruk heller en klut.
Lad produktet eller sett i batterier. Ladbare lithium-batterier er av sikkerhetsarsaker som regel aldri ladet mer enn
40-50% under transport.

+ Settsammen produktets komponenter for bruk. Informasjon om montering finner du pa produktforpakningen.

Bruk

For & unngd sykdom mé produktet rengjores grundig og desinfiseres etter hver anal bruk for det brukes
vaginalt. Fjern produktet umiddelbart om det under bruk oppstar spenning i huden, j
Klyping, misfarging eller annet kroppslig ubehag.

1. Bruk eventuelt rikelig glidemiddel pa produklels overflate.
0BS: For 4 unngéd or kun brukes.

2. Bruk produktet varsomt. For det Iorswkﬂg inn, eller legg det forsiktig pa.
3. Fjern produktet varsomt fra kroppen etter bruk.

Det er viktig & avkjole vibratoren til romtemperatur etter bruk.

Produktet mé rengjores med varmt sdpevann etter hver bruk, og desinfiseres med desinfeksjonsmiddel passende
til produkt og materiale. Unngé at det kommer vann i batteriaviukket. lkke dypp hele produktet i vann, bruk

heller en klut.

Produktet m& oppbevares rent, kjolig og tort. fuktighet kan skade batterier og motor. Unngé direkte sollys!

For & unnga kjemiske reaksjoner ber hvert produkt oppbevares separat.

Batterienes levetid forlenges og det er skansomt for produktet, om batteriene tas ut etter bruk og oppbevares
separat. Ladeprosessen bor avsluttes nér batteriene er fulladet.

Héndtering av avfall/ ditt bidrag til miljovern

Avfall ma sorteres i henhold til gjeldende lover og forskrifter. Dette gjelder ogsé forpakningsmateriale og aviagte
produkter. Ta alltid batteriene ut av produktet som skal kasseres og folg reglene for batterier som skal leveres tilbake
i butikk eller jon. Husk & slette alle inger pa produkt som skal kasseres.

Reinig het product na elk gebruik met warm water en een milde zeep en het met een
middel dat geschikt is voor het product. Zorg ervoor dat er geen water in het batterijcompartiment komt om
schade aan het product te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder water.

== Dette tegnet betyr at EE-produkter ikke skal i avfallet, men er spesialavfall som mé leveres til

Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterijen en de motor

Vermijd direct zonlicht.

Bewaar het product apart en niet samen met andere producten van verschillende materialen om chemische
reacties te voorkomen.

Om de levensduur van de batterijen en oplaadbare batterijen te verlengen en schade aan het product te
voorkomen, verwijdert u de batterijen na elk gebruik uit het product of haalt u het product uit het stopcontact
zodra de oplaadbare batterij volledig is opgeladen.

Informatie over het weggooien / Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi het verpakkingsmateriaal en oude apparaten niet weg. Recycle de items waar mogelijk. Scheid de verpakking
op materiaal en gooi deze weg met het huishoudelijk afval. Draag uw steentje bij aan het milieu en breng oude
apparaten naar uw \oka\e inzamelpunten in overeenstemming met uw nauonale wetgeving en de geldende
richtlijnen. Scheid ni loten batterijen en oplaadbare batte van tten voordat je ze inlevert bij een
inzamelpunt. Zorg ervoor dat je alle persoonh]ke gegevens uitje oude appavaten vekuderl voordat je ze weggooit.

== Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes betekent dat dit product gratis moet worden ingeleverd
bij een inzamelpunt voor elektronisch afval, zodat het kan worden gerecycled voor een zo goed mogelijk hergebruik
van grondstoffen.

Pl Batterijen horen niet bij het huishoudelik afval. Als consument bent u wetteliik verplicht om gebruikte batterijen
inte leveren. U kunt dit doen bij openbare mzame\punten of plaatsen waar batterijen worden verkocht. U kunt ook
oplaadbare batterijen en batterijen die wij als nieuwe batterijen vervoeren of hebben vervoerd, na gebruik gratis

ﬁ Dette tegnet betyr at batterier ikke skal i avfallet, men mé leveres til butikk eller gjenvinningsstasjon. Vurder
reglene for brannsikring ved oppbevaring og levering av brukte batterier.

SV_Kundinformation

Sparaall i ion om saker och optimal Spara dven pi eftersom den
|nnehé||er bruksanvisningar och information om pro- duk1en och batterierna resp. batteriladdningen. For mer
information skannar du QR-koden pé forpackningen.

Allmén sékerhetsinformation

Férvaras oatkomligt for bar eftersom smé delar kan svéljas eller fastna i halsen.

Anvénd endast produkten om du &r i gott fysiskt skick.

Anvénd inte produkten mot andra personers vija. Anvind endast med de berdrda personernas samtycke.
Setill att produkten anvéinds sakert for att undvika personskador. Anvandning sker pa egen risk.

Vid hélsoproblem bér en lakare rédfragas innan produkten anvands.

Anvand inte produkten pa skadad eller iiterad hud.

Avbryt omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiska problem uppstar.

Overlamna mle produkten tlH enannan person for att undvika sjukdom och smitta.

inleveren b ons verzendingsmagazijn (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Duitsland). Eaﬁeruen" lijke stoffen

+ Lasi pa noggrant for att undvika allergiska reaktioner (t. ex. latex eller annat).

bevatten, zijn voorzien van het teken en een van de chemische symbolen:
Cd: Batterij bevat cadmium

Anvand ej produkten om den uppenbart inte fungerar, &r 6verhettad eller har synliga defekter.
Frys eller varm inte produkten.
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VHCTDYKLUY K COOTBETCTBYIOLIEMY CETEBOMY afjantepy.
He Hecute 3a wm y
Cinbl, ] AaHHbIX i no

6eaonacHocTy.

TNepen nepbiM MCroNb30BaHMeM
Tepe NepabiM UCTIONb30BAHUEM OHUCTATE U3AENUE TENNOi BOROM C MATKIM MIOM.
Koraa ato HeoGxopumo:
Bo Maﬁe»game TIOBDEX[eHNst YCTpOICTBA CREAVTE 3a TeM, 4To6bl BOAA He nonana B GatapeiiHbiii oTcek. He
nOpyXXaiiTe YCTPOWCTBO B BOY.

Nie nadmuchiwac nadmuchiwanych produktow powyzej rednicy wskazanej na opakowaniu.
Produkt nie nadaje sie do uzytku medycznego.

Produkt nalezyiadowac wylacznie za pomocg fadowarki do gniazdka elektrycznego.
Nalezy mstru q zasilacza i
Nie ponosimy i ia lub wypadki § uzy jiem,

uzyciem sity, modyfikacjami i meprzestvzegamem niniejszych instrukeji bezp\eczens{wa

Przed pierwszym uzyciem

Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczyscic produkt ciepta woda i tagodnym mydtem.
W stosownych przypadkach:
Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, nalezy upewnic sig, ze do komory baterii nie dostanie sig woda. Nie
zanurzac urzadzenia w wodzie.
Natadowac produkt lub whozy¢ baterie (jesli sa w zestawie). Ze wzgledow bezpieczenstwa baterie litowe sa
zazwyczaj fadowane tylko do 40-50% na czas transportu.
Przed pierwszym uzyciem nalezy zmontowac poszczegolne elementy produktu. Informacje na temat montazu
mozna znalez¢ na opakowaniu produktu.

Uzytkowanie
Aby uniknaé jakichkolwiek chordh, nalezy dokfadnie wyczyscic i zdezynfekowaé produkt po kazdym uzyciu
analnym przed dalszym uzyciem dopochwowym.
Jesli podczas uzywania produktu wystapi bardzo ni
przebarwienia lub inny dyskomfort fizyczny, nalezy natychmlas! usunqc pmdukt
1. Nalozy¢ odpowiednia ilo$¢ lubrykantu na powierzchnig produktu.

Wazne: Zaleca sig stosowanie lubrykantu na bazie wody.
2. Zapewnic ostrozne wprowadzanie, stosowanie lub ogdlne uzytkowanie produktu.
3. Powoli wyjmowac produkt z wnetrza lub z ciata.

Instrukcje dotyczace pielegnacji

Po kazdym uzyciu nalezy odczekac, az produkl ostygnie, a nastepnie odfozy¢ go na miejsce.

Po kazdym uzyciu produkt nalezy wyczyscic ciepta woda i tagodnym mydiem, a nastepnie zdezynfekowac
roztworem dezynfekujacym odpowiednim dla danego produktu. Aby zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy
upewnic sig, ze do komory baterii nie dostanie sig woda. Nie zanurzaé urzadzenia pod woda.

Produkt nalezy przechowywa w czystym, chtodnym i suchym miejscu. Wilgo¢ moze uszkodzic baterie i silnik.
Unikac bezposredniego $wiatta stonecznego.

Aby zapobiec reakcjom chemicznym, produkt nalezy przechowywac oddzielnie, a nie razem z innymi produktami
wykonanymi z réznych materiatow.

Aby wydtuzyc zywotnosc bateri i akumulatorow oraz zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy wyjmowac
baterie z produktu po kazdym uzyciu lub wyjmowac produkt z gniazdka, gdy tylko akumulator zostanie w pefni
nafadowany.

Informacje dotyczace utylizacji/ Twdj wkiad w ochrong érodowiska

Nie nalezy wyrzucac opakowania ani starych urzadzer. Jesli to mozliwe, nalezy poddac je recyklingowi. Opakowanie

na\ezy posegregowac wedlug materiatu i wyrzucic razem z odpadami domowymi. Przyczyn sie do ochrony

smeW|ska| oddaj stare urzadzenia do lokalnych punktdw zbidrki zgodnie 2 przepisami krajowymi i obowigzujgcymi
i. Oddziel ni baterie i ak y od starych urzadzert przed oddaniem ich do punktu

2bi6rki. Przed wyrzuceniem starych urzadzen nalezy usunaé z nich wszystkie dane osobowe.

ie, siniaki,

== Symbol przekreslonego kontenera na $mieci na kdtkach oznacza, ze ten produkt nalezy bezptatnie oddac do

punktu zbiorki odpadow elektronicznych, aby mogt zostac poddany w celu jak
wykorzystania Surowcow.
E Baterie nie naleZg do odp: dow domowych. 53 prawnie i do odd uzytych

baterii. Mozna to zrobic w publicznych punktach zbirki lub miejscach sprzedazy baterii. Baterie wwelokrotnego
fadowania i baterie, ktore dostarczamy lub dostarczalismy jako nowe baterie, mozna rowniez bezptatnie zwrocic
o zuzyciu do naszego magazynu wysylkowego (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Niemcy). Baterie zawierajace
substancje niebezpieczne s oznaczone znakiem i jednym z symboli chemicznych:
+ Cd: Bateria zawiera kadm
+ Hg: Bateria zawiera rte¢

Pb: Bateria zawiera olow
Baterie litowe i zestawy baterii do wszystkich systemow mozna oddawac w punktach zbidrki wytacznie po ich
roztadowaniu. Aby zapobiec zwarciom w przypadku niepetnego roztadowania, bieguny tego typu baterii powinny
zostac zaizolowane za pomoca substancil takiej jak tasma klejaca przed oddaniem baterii.

CS Informace pro zakaznlky

Vsechny tyto informace si 0 bezpetné a spréavné poulm si také obal vyrobku,
protoze obsahuje navod k obsluze a mformace 0 vyrobku, bateriich a dobijeni. Dalsi informace ziskate
naskenovanim QR kédu na obalu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé ¢asti mohou byt spolknuty.

Vyrobek pouzivejte pouze v pripads, Ze jste v dobré fyzické kondici.

Nepg)ui\'vejte vyrobek s jinymi osobami proti jejich viili. Pripravek pouZivejte pouze se souhlasem zicastnénych
0sol

Vyrobek pouZivejte bezpecné, aby nedoslo ke zranéni. Vyrobek pouzivejte na viastni nebezpedi.

Pokud mé osoba néjaké zdravotni problémy nebo obavy, méla by se pred pouZitim vyrobku poradit s [ékafem.
Vyrobek nepouzivejte na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

Pokud dojde k neprijiemnému podrazdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okam?ité prestarite vyrobek
pouzivat. Pokud priznaky pretrvavaji, poradte se s lékarem.

Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepfedavejte vyrobek tietim osobam.

Peglivé si prectéte informace na obalu vjrobku, abyste predesli alergickym reakcim (napf. na latex).
Viyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné nefunkéni, prehfiva se nebo ma viditelné vady.

Vyrobek nezmrazujte ani nezahfivejte.

Vjrobek neni vhodny pro komeréni pouzit.

Nafukovaci vjrobky nenafukujte nad primér uvedeny na obalu.

Viyrobek neni vhodny pro lékarské pouziti.

Vyrobek nabijejte pouze vhodnou nabijeckou v elektrické zasuvee. Dodrzujte pokyny k prislugnému sitovému
adaptéru.

Za skody nebo nehody zpusobene nespravnym pouzmm pouzitim sily, Upravami a nedodrzenim téchto
pokynd nelze prevzit zadnou

Pied prvnim pou:
Pied prvnim pouZitim vyrobek o€istéte teplou vodou a jemnym mydlem.
Pokud je to relevantni:
+ Abyste ga_bréni\i poékozeni pristroje, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie nedostala voda. Zafizeni

3apsiguTe yCTPOiicTBO W BCTassTe 6aTapei (€cnm OHit BXOAAT B KoMnnekT). B uensix JUTHeBbIE
Garapeu npu TONbKO Ha 40-50%.
. Nabute vyrobek nebo vlozte baterie (pokud jsou soucésti dodavky). Z bezpecnostnich divodd se lithiové baterie
Sgii%mr::ﬁ?r?:;‘hyﬁioake Jamens N1epeA nepebiM clopke pro prepravu obvykle nabijeji pouze na 40-50 %.
+ Pfed prvnim pouzitim sestavte jednotlivé soucasti vjrobku. Informace o montaZi naleznete na obalu vyrobku.
Vcnonbayiire -
Bo 61 i ouMwaiiTe u uagenue nocne Pousfveite strdnky - o R
KaXporo npexgae yem Abyste predesli ]akem:nkoll onemocnéni, po kazdém andlnii Ziti virobek dilkladné vyCistéte a
ECAiv npy MCNIONb30BaHIM U3AENHS Bbl 4eHb KOXH, . neb " VJe.ho rginalnin pouzivan. P "
CUHSKH, W3MEHEHME LBETA KOXW Al APYTOit d i i . Pokud pfi pouzivéni vjrobku pocitite velmi nepfijemné pnuti pokozky, podrézdéni, modiny, zménu barvy
1. HaHecure H unenus. nebo jiné fyzické potize, vyrobek okamzité odstrarite.
" Baxwo: NYBPUKAHT Ha BOAHOI OCHOBe. 1. Na povrch vyrobku naneste dostatecné mnozstvi lubrikantu.
2. Obecneusre EmegeHHE obee - Dilezité: Doporucuje se pouzivat lubrikant na vodni bézi.

3. MepneHHo u3BnexuTe 3feniie U3HYTPY WK C Bawero Tena.

WHcTpyKuuy no yxopy
Tocne Kax0ro eN0AL30BaHNS AAVITE U3RENMIO OCTBITS, NPEXE Hem Y6paTs ero.
Ouwmawe V31N N0ce KaX/0r0 UCMoNs30BaHNS TeNNoii BORO/ C MATKYM MbNOM U E3MHOULMPYiiTe
L% AaHHOr0 M3penus. Bo

ychomcwaa cnepuTe 3a Tew, 4Tobb Bofa He nonaana e GarapeiiHbiid oTcex. He norpyxaire ycTpoiicTeo
107 BOAY.
XpaHiTe yCTPOWCTBO B YICTOM, NPOXTALHOM U CyXOM MecTe. Bnara MoXeT noBpeauTs Garapeit U MoTop.
V36eraiie nonagaHis npsiMbiX CONHEYHIX Nydel.

peakuuit xpaxute

p OT/GNBHO, @ HE BMECTE C APYTVMI U3TEAMAMA U3
PasHbIX MaTepUanos.

U4706b! NpopAMTh CPOK CyXGbi GaTapeex u3penus,
W3neKaliTe GaTapeiikyt 13 u3nenus nocne Kaxaoro wcnonbaoaaum WTH BbIHIMAIITE H3TleVe W3 PO3ETKH, Kak
TONBKO Garapes

Wrcopmayms 06 yunusaunn / Baw Bknag B 3awmty okpyxaroueii cpesbl

ToxanyiicTa, He BbIGpaCkIBA/ITE YIakOBOUHII MaTepHan WK CTapsle YCTPOICTBA. Mo BO3MOXHOCTU ChaiTe

VX Ha nepepaBoTKy. PasfienuTe ynakogky o Marepuaaw 1 BbIGROCHTE ee BECTe C GbITOBbIMY OTXORaMH.

Cnenawe CBOVI BKNlaf} B 3auTy cpefel m p p B MECTHBIE NYHKTHI NIpHeMa
c i OTpenuTe OT CTapbix

ycmomcm He3aKPbITble Garapelikit 1 akkyMynATop, npexge YeM CAaTb WX B MIYHKT npuema. OBsizatenso

YAANUTE BCE MM4HbIE faHHsIE CO CTabIX YCTDOWCT Nepes X yTHAU3auei.

== (1IMBON NePe4epKHyTOro MyCOPHOro Gaka Ha Konecukax 03HauaeT, 4To 3TOT NPOAYKT HeoBxoanMo
GecnnaTho ciat B YHKT NPUEMa 3NEKTPOHHBIX OTXO/IOB, 4TOGbI Ero MOXHO Gbino NepepagoTaTs ANA HauNyLEro
MOBTOPHOTO UCNONIb30BAHHS CbipbS.

p:4 Barapeiikit He A0NXHb! MoNafaTs B GbiToBbIe OTX0b. Kak noTpeGuTens, Bol 0653aHs! CiasaTh
Garapeiiku. Bel NyHKTaX C60Pa WM B MECTaX NPOfiaXHM

Garapeek. Byl TakXe MOXeTe 6eCnnaTHO BEPHYTb Nepe3apsixacMble Garapeiikit i Gatapeliki, KOTopble Ml
MepeBo3NM UK NEPEBO3NNN KaK HOBbIE, Ha Halll cknaf oTnpasky (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, epmanis)
110cAe UCnob308aHKs. batapeu, CoepxaLLye onacHbie BELECTBA, MAPKUPYIOTCS 3HAKOM 1 OZIHUM U3 XUMUIECKIX
CHMBOTIOB:
+ Cd: batapes cofepXuT Kagmuit

Hg: Barapes conepxuT pTyTh

Pb: Batapesi copepxuT cauHel
Tiutesbie GaTapen 1 akKyMynsTOpHbIe ok AnS BCEX CUCTEM MOXHO CaBaTb B MYHKTHI fIpHEMa TONLKO nocne
X a3psKu. YroGbl PeROTBPATUT KOPOTKOE 3aMbIKaHUe B Cy4ae HenoHOi Paspsfkw, nepep CAadeii Garapeit
CTEfiyeT M30NUPOBATE NOMIOCA 3TUX TUTIOB C MOMOLLbIO KNHKOT NIEHT.

PL Informacie dla klienta

Wszystkle te informacje nalezy zachowaé w celu i z i
Nalezy réwniez zachowac opakowanie produktu, poniewaz zawiera ono mstmkcle obstugl oraz informacje o
produkcie, bateriach i tadowaniu. Aby uzyskac wiecej informacii, zeskanuj kod QR na opakowaniu.

0Ogdlne instrukcje bezpieczeristwa

Przechowywac w migjscu niedostepnym dla dzieci, poniewaz mate czgsci moga zostac polkniete.

Z produktu nalezy korzystac wytacznie w dobrej kondycji fizycznej.

Nie uzywaj produktu  innymi osobami wbrew ich woli. Uzywac wylacznie za zgoda zaangazowanych osob.

Z produktu nalezy korzysta¢ w sposob bezpieczny, aby uniknac obrazen. Uzywac na wiasne ryzyko.

Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem, jesi dana osoba ma jakiekolwiek problemy
zdrowotne lub obawy.

Nie stosowa produktu na chora lub podrazniong skore.

Natychmiast przerwac stosowanie, jesli wystapi nieprzyjemne podraznienie skory lub dyskomfort fizyczny. Jesli
objawy nie ustepuja, nalezy skonsultowac sie z lekarzem.

Aby unikngé chordb i infekcji, nie nalezy przekazywaé produktu osobom trzecim.

Nalezy uwaznie przeczytac informacje na opakowaniu produktu, aby uniknac reakeji alergicznych (np. na lateks)
Nie uzywaj produktu, jesli w oczywisty sposob nie dziafa, przegrzewa si lub ma widoczne wady.

Nie zamrazac ani nie podgrzewac produktu.

Produkt nie nadaje si¢ do uzytku komercyjnego.

2. Dbejte na opatrné zavadéni, aplikaci nebo celkové pouzivani vyrobku.
3. Pomalu odstrarite vyrobek zevnitf nebo z téla.

Pokyny pro péci

Po kazdém pouziti nechte vyrobek pred odlozenim vychladnout.

Pokazdém pouzm vyrobek ogistéte teplou vodou a emnym mydlem a vydezinfikujte jej dezinfekénim roztokem
vhodnym pro dany vyrobek. Aby nedoslo k poskozem vyrobku, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie
nedostala voda. Neponofujte zafizeni pod vodu.

Vyrobek uchovévejte na Cistém, chladném a suchém misté. Vinkost miZe poskodit baterie a motor. Vyhnéte se
primeému sluneénimu zafeni.

Abyste zabranili chemickym reakcim, skladuite vjrobek oddélené a ne spolecné s finymi vjrobky z riznjch

Cheete-li prodiouzit Zivotnost baterii a dobijecich bateri a zabranit poskozeni vyrobku, vyjméte baterie z vyrobku
po kazdém pouziti nebo vyjméte vyrobek ze zasuvky, jakmile je dobijeci baterie piné nabita.

Informace o likvidaci / V4S prispévek k ochrané Zivotniho prostedi

Nevyhazujte obalovy materidl ani staré zafizeni. Pokud je to mozr , recykluite predméty. Obaly oddélte podle
materidlua zhkwdu]le je spo\ecne s domovnim odpadem. Pnspe](e svym dilem k ochrané Zivotniho prostredia
odevzdejte stara zafizeni do mistnich sbemych mist v souladu s vnitrostatnimi pravnimi predpisy a platnymi pokyny.
Nez odevzdale slara zafizeni na sbérém misté, oddélte od nich neuzaviené baterie a dobijeci baterie. Pred likvidact
starjch zafizeni se ujistéte, Ze jste z nich vymazali vechny osobni idaje.

== Symbol preskvtnule popelnice na koleSkach znamend, ze tento vyrobek musi byt bezplatné odevzdan na
sbérném misté elektronického odpadu, aby mohl byt recyklovan pro co nejlepsi opétovné vyuziti surovin.

ﬁ Baterie nepatfi do domovnino odpadu. Jako spotfebitel méte zakonnou povinnost odevzdat pouzité baterie.
Mizete tak ucinit na vefejnych sbémych mistech nebo na mistech, kde se baterie prodavaji. Dobijec baterie a
baterie, které neseme nebo jsme nesli jako nové baterie, miizete po pouziti také bezplatné odevzdat v nasem
expedicnim skladu (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Neémecko). Baterie obsahujici nebezpecné latky jsou oznaceny
znackou a jednim z chemickych symbolu

Cd: Baterie obsahuje kadmium

Hg: Baterie obsahuje rtuf
+ Pb: Baterie obsahuje olovo
Lithiové baterie a bateriové sady pro vsechny systémy Ize na sbérnych mistech odevzdavat pouze tehdy, pokud jsou
vybité. Aby se zabramlo zkratuv pnpade neupiného vybiti, mély by byt poly téchto typl baterif pred odevzdanim
izolovany pomoci latky, jako je lepici paska.

BG WUndopmauus 3a knneHTute

C iiTe usanara Tasu
Ha NPOAYKTa, Thil KATO T8l ChbPXA
3a

W npasuna ynotpe6a. 3anasete 1 onakoskara
3apa6ota 3anpogykra,
iite QR Kopa BbPXY

06wy nHCTpyKuWM 3a GesonacHocT

CuXpaHsiBaiiTe Ha MACTO, HEOCTBITHO 3 LA, Thil KATO ManKit YaCTH MoraT Aa GbAar norbaHaTiL
W3nonasaiite npoaykTa camo ako cTe B 0GP0 B3N4ECKO ChCTORHIE.

He w3nonasaitre npoaykTa ¢ fipyrit Xopa npoTUB TAXHaTa BONA. V13non3gaiiTe NPOlyKTa Camo CbC Chriacuero
Ha y4acTsauyTe nuua.

Wanonssaitre npoaykTa Ge3onacHo, 3a fia ubereTe Hapasisare. Manonasaiite npoayKTa Ha CBOIA puck.
Tpev f1a uanionasate NPoAyKTa, TpAGEA 4a CE KOHCYATUDATE C N1eKap, aKo HOBEK UMa HKaKBM 3DaBOCTOBHN
MIpOBEMIt WK NPUTECHEHUS.

He uanonasaiite npopykTa BbPXy 60Ha nK pasapasHeHa Koxa.

HesaGasHo npekpareTe ynoTpe6ara, ako ce nosBi HEMPUSTHO APasHeHe Ha KoXata i (Haideckn

CneKap, ako
+ 3apau3berHete 3a60nsBaHIS 1 MH(EKLY, HE NPepaBaitTe NPOAYKTA Ha TPET ML,
BBPXY Ha NpofiyKTa, 3a 712 aBerHeTe anepriHi peakuum

(H:np. natexc).
He u3nionasaitre poayKTa, ako ToM € 04BUHO HEYHKUVOHANEH, NPErPSIBa Wk IMa BILLMI AechexTi.
He 3ampaasiBaliTe v He HarpsiBaiiTe NpoAyKTa.

TPOLYKTET He € NOAXOAALL 33 TBProBCKa ynoTpesa.

He HayBaiiTe HaplyBaemuTe NPOMlYKTH M3BbH AUAMETBA, MOCOUEH HA ONaKOBKATA.



TIPOAYKTET He & NOAXOASLLY 32 MeAULHCKa ynoTpeba.
. fiTe poflykTa camo ¢ 3apAgHO
UHCTPYKLMMTE Ha CbOTBETHIS MDEXOB afantep.

He ce noema OTFOBOpHOCT 32 NOBPEAY UV 3M0NONYKH, npwuew OT HenpasitfiHa ynoTpeBa, uanon3sane Ha
cuna, HaTean

Mpeaw nbpeara ynotpe6a
TouwcTeTe NPOfYKTa C TONAA BOAA M MeK CanyH, NPEA Aa r0 UNoN3gaTe 3a Mepau e,
Koraro e ymecTHo:
3a ia npegoTBpaTUTE N0BPE/A Ha YCTPOVICTBOTO, YBEPETE C8, Ye B OTAGNIEHUETO 3a GaTepusiTa He nonaja Boja.
He notangitte ycTpoiicTBOTO BbB BOAA.

3apegeTe npoayKTa inu nocTaseTe GaTepuuTe (aKo ca B KomnnekTa). OT chobpaxetis 3a GesonackocT
NUTUEBNTE BaTepin 0GHKHOBEHO Ce 3apexaaT camo Ao 40-50% 3a TpaxcnopTuparxe.

B eNeKTPUYECKy KoHTaKT. Cnassaiite

kéytost ja naiden
aiheutuneista vahmgoma tai tapaturmls(a ei voida ottaa vastuuta.
Ennen ensi
Puhdista tuote limpiméllz vedellé ja miedolla saippualla ennen ensimméisté kéyttokertaa.
Kun asia on ajankohtainen:
Varmista laitteen amiseksi, ettei padse vettd. Ald upota laitetta veteen.
Lataa tuote tai aseta paristot (jos ne ovat mukana). Turvallisuussyista liiumakut ladataan yleensa vain 40-50
Yeciin kuljetusta varten.
Kokoa tuotteen yksittaiset osat ennen ensimmaista kéyttokertaa. Kokoonpanoa koskevat tiedot 16ytyvét tuotteen
pakkauksesta.

ihdista ja desinfioi tuote huolellisesti jokaisen anaalikéyton jalkeen
CrnoBeTe OTRENHUTE KOMNOHEHTU Ha NPOAYKTA, NPeAu fia ro 3 MbPBY BT, 3 ipu
CrA0GABAHETO MOXETE A3 HAMEPUTE BLDXY ONAKOBKATA Ha MPOAYKTA. ennen kuin jalkat sen lfayﬂo.a emammen kautta o R o .
Jos koet erittdin tuotetta kdy drsytystd, mustelmia, varimuutoksia
W3nonsgaiite tai muuta fyy a poista tuote va asti
3a fia u3bernere BCAKAKbB BUJ it npogykta 1. Levita riittavasti liukuvoidetta tuotteen pinnalle.
Ccnefj BCsika aHanHa ynotpe6a, npeay Aa NpoabAXuUTe Aa ro mnonsnaTe BaruHanHo. Tarked: ipohjaisen it iteen kayttd on

KO NpY U3NONI3BAHETO HA NPOAIYKTa UNUTATE MHOTO HENPUATHO HANPEXEHIe Ha KOXaTa, ApasHeHe,
HaTBPTBaHE, WK Apyr G npoyKTa.
1. HaHeceTe fJ0CTaTBYHO KOMMYECTBO NYGDUKAHT BBPXY MOBBPXHOCTTA Ha NPOAYKTa.

BaxHo: Mpenopbysa ce U3Mon3BaHeTo Ha 1yGPUKaHT Ha BOBHA OCHOBA.
2. QcirypeTe BHAMATENHO NIOCTABSHE, NPUNAraKe v o6uua yrioTpeBa Ha npoayKTa.
3. BasHo 13Ba/1ETe NPOfIYKTa OT BTPEILHOCTTA WM OT THAOTO Ch.

WHcTpyKumy 3a rpuxa

QOcTaseTe NpofiyKTa 4a aCTUHe Cniefl BCsika ynoTpeGa, rpeu fa ro ipuGepere.

TouwcTBaiie NPoAyKTa cef BCSKa yNoTpe6a ¢ Tonna BOfa 1 MeK canyH U ro fiesuHteKUmpaiiTe ¢ NoAXoasLl
3a npopykTa paatsop. 3a N0BPEAa Ha NPOSYKTa, MONS, YBEpeTe Ce, e B
OT[ieneHUeTo 3a GaTepun He nonafja BoAa. He notansiiTe YCTpoiicTBoTo Nof Bofia.

CuXpansBaiiTe POAYKTa Ha YHCTO, XNaZHO U CYXO MACTO. BriaraTa Moxe Aa noBpepy GaTepuue u aguratens.
Wabsraaifte npska CMHYeBa CBETMHA.

3a [1a NpepoTBPATHTE XMMUYECKM PeaKLi, CbXPaHABaITe NPOAYKTa OTAENHO, A He 3ae[HO C APYIYi MPORYKTH,
U3paBOTEHY OT a3t MaTepani.

3a 1 yigbIXHUTE XWBOTA Ha GaTepunTe 1 Garepum 1 3a i nospena Ha
MpOfyKTa, U3BaXaiiTe GarepuiTe O NPOAYKTA Cef BCAKA YNOTPEGa i U3BaXaliTe NPOAYKTa OT KOHTAKTa
BE/IHara cef Karo ayMynatopHara 6aTepis e HanbNHO 3apefieHa.

Wrdropmauns 32 u3xabp/He / BawwAT IpUHOC KbM OA3BAHETO Ha OKONHATA cpeaa

Mons,, He USXBLPAAIITE ONaKOBLYHIS MATEPUaN AW CTapuTe YCTPOiCTBA. PeuknupaiiTe WaienusTa, Korato
TOBa € Bb3MOXHO. Pa3fieneTe onakosKata Criopes MaTepana i st U3XBbpneTe 3aefiHo ¢ GMToBNTE OTNabL
[laiite ¢8OS NPUHOC 3a 0Na3BaHeTo Ha OKONHaTa CPeaa M NpepaiiTe CTapyTe YCTPONCTBA B MECTHITE NYHKTOBE 38
Cb6Vpare Ha OTNagbUM B ] ykasanws. Otpenere
He3aTBopeHNTe GaTepyi U akyMynaTopHuTe Gatepu OT CTapuTe YCTPOWCTEA, NPEAV AA i NpefaneTe B NyHKTa 3a
cu6vpare. Yaepere ce, e CTe TP BCHIKM I4HI AHHY OT CTapUTE Cit YCTPOVICTBA, NIPEA A3 r UXBBPIUTE.

== CUMBOMET Ha 3a4epkHaTara koca 3a 6oKnyk Ha konena o3Hauasa, Ye To3u NPofyKT TpAGBa Aa Gbe
npepageH 6e3nnaTHo B NYHKT 3a CbOMPaHe Ha eneKTPOHHY 0TNabL, 3a A Gb/e PeLMKNMPaH 3a BL3MOXHO Haii-
1106PO NOBTOPHO U3NON3BAHE Ha CYPOBHHNTE.

):4 BarepuuTe He NpUHaZneXart Kb GUToBUTE 0TNagbLy. Kato noTpeBiTen CTe 3ak0H0BO 3abiXeHu Aa
npefiasare 3nonasaniTe Garepui. MoxeTe a HanpasuTe T0Ba B OGILECTBEHUTE NYHKTOBE 3a ChBUaHE WK Ha
MecTara, KbIeTo Ce PopasaT Gatepu. MoXeTe Cblijo Taka fja BbPHeTe 6e3nnaTHo akyMynaropHy barepwit
GaTepiw, KOUTO HOCHM UMW CME HOCIAY KaTo HOBY GaTepuu, B AL eKcneqLoHeH cknap (Schéferweg 14, 24941
Flensburg, lepmarus) cnen ynotpe6a. BatepuuTe, CabPXaLLy ONaCHY BELLECTBa, Ca 0603HauEHH CbC 3HaKa 1
E[IH OT XUMU4ECKNTE CUMBONK:
+  Cd: BatepusTa CbabpXa Kapmuit
+  Hg: BarepusTa CbbpXa XMBaKk

Pb: BarepusiTa cbabpxa 01080
luTiesiTe GaTepuu 1 KOMNNIEKTUTE GaTepwyt 3a BCUHKY CHCTEMM MOTaT f1a Ce NIPEfiasaT B NYHKTOBETe 3a ChBupane
Camo aKo ca Gunit paspepieni. 3a fa ce NPEROTBPATM KbCO CheAUHEHNE B CNY4ail Ha HEMbHO

2. Varmista tuotteen huolellinen asettaminen, levittdminen tai yleinen kaytto.
3. Poista tuote hitaasti kehosi sisélté tai kehostasi.

Hoito-ohjeet

Anna tuotteen jaahtyé jokaisen kayttokerran jalkeen ennen kuin laitat sen pois.

Puhdista tuote jokaisen kayllokerran Jalkeen |ampimalld vedelld ja miedolla saippualla ja desinfioi se tuotteelle
sopivalla varmista, ettei paase vetta.
Ald upota laitetta veden alle.

Silyta tuote puhtaassa, villedssa ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vahingoittaa paristoja ja moottoria. Valta
suoraa auringonvaloa.

Kemiallisten reaktioiden vélttamiseksi sailyta tuotetta erillaan eiké yhdessa muiden eri materiaaleista
valmistettujen tuotteiden kanssa.

Pidentaaksesi paristojen ja ladattavien akkujen kéyttoikad ja estéaksesi tuotteen vahingoittumisen, poista paristot
tuotteesta jokaisen kéyton jalkeen tai irrota tuote pistorasiasta heti, kun ladattava akku on ladattu tayteen.

Tietoja hévittdmisestd / Osuutesi ympéristénsuojeluun

Ala hvita pakkausmateriaalia tai vanhoja laitteita. Kierratd tuotteet mahdollisuuksien mukaan. Erottele pakkaukset
materiaalin mukaan ja havité ne kol\la\ous}aﬁeen mukana Tee oma osuutesi ympériston hyvaksi ja vie vanhat laitteet
paikallisiin kerd kansallisen lainsaa ohjeiden mukaisesti. Erottele vanhoista
laitteista koteloimattomat paristot ja akut ennen mlden luovuttamista kerayspisteeseen. Varmista, etta poistat kaikki
henkiltiedot vanhoista laitteista ennen niiden havittamista.

== Pyorilla olevan yliviivatun roskaponton symboli tarkoittaa, etta tama tuote on luovutettava maksutta
elektroniikkaromun kerdyspisteeseen, jotta se voidaan kierrattaa raaka-aineiden parasta mahdollista
uudelleenkéyttod varten.

K Paristot eivat kuulu kotitalousjtteeseen. Kuluttajana sinulla on lakis&ateinen velvollisuus luovuttaa
kéytetyt paristot. Vioit tehda sen julkisissa kerayspisteissé tai paikoissa, joissa paristoja myydaan. Voit myos
palauttaa ladattavat paristot ja paristot, joita me kuljetamme tai olemme kuljettaneet uusina paristoina, maksutta
lahetysvarastoomme (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Saksa) kayton jélkeen. Vaarallisia aineita sisaltévat paristot
on merkitty merkilld ja yhdella kemiallisista symboleista:

Cd: Akku siséltaa kadmiumia
\taa e\chopeaa

Kaikkien jérjestelmien litumparistot ja -akut voidaan luovuttaa kerdyspisteisiin vain, jos ne ovat tyhjentyneet.
Oikosulkujen valttamiseksi, jos akut yyppisten akkujen navat on eristettéva
esimerkiksi teipilld ennen akkujen palauttamista.

EL NM\npodopieg nehatav

0u)\uEﬂ: Oheg aUTEG Q) mAnpodopies yia aopakr kat owoTA xprion. Amrnpnurt zmunc N 0uoKevacia Tou
npoidvrog, Kaqu m:plexm oBnyieg Aettoupyiag Kat APOPOPIES OXETIK HE TO TPOIOV, TIG HMaTapieq Kat

ToNIoCHTE Ha Teaw Buiose Gatepuy Tps6Ba Aa GbAT M30/MPaHK C NOMOLLTa Ha BELLECTBO, KATO HANpUMep
camo3anensalia ce NiexTa, npepy 6arepuuTe fja GbAaT BPHATU.

ET Kliendi teave

Hoidke kogu see teave ohutuks jand

ales, Hoidke alles ka toote pakend, sest

capoTe Tov kwdIKo QR 0T cuokevaia.

Tevikég odnyieg aodaheiag

+ Nagudooetat pakpid ano naidld, kabig Ta pikpd PépN Popolv va karanodooy.
XpnotporoleiTe To Mpoidv povo Qv eioTe e Kakr GuaIK() kataoTaon.
Mnv xpnotporotgite To mpoiov pe dAha dropia mapd ™ BEANar} Toug. XpnotHomoleite To mpoiov pévo e T
OUYKATABEDN TWV ENTAEKOPEVIY QTOPWV.

see sisaldab kasutusjuhiseid ja teavet toote, akude ja laadimise kohta. Lisateabe . . . . . . ,
pakendil olevat QR-koodi. Xonoyora 0 TpOidV e aoaheia yia va arodOyeTe TavuaTiopodG. Xnatporoleite To mpoiov pe Sikj
Uldised ohutusjuhised Mpwv and T xprian Tou mpoidvTog Ba mpémet va oupBouleuTeite yiatpd edv va dtopio éxet omoladrnote

Hoida lastele kéittesaamatus kohas, kuna véikesed osad vivad alla neelata.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas fiidsilises vormis.

Arge kasutage toodet koos teiste inimestega vastu nende tahtmist. Kasutage ainult asjaomaste inimeste
nousolekul.

Kasutage toodet ohutult, et valtida vigastusi. Kasutage toodet omal vastutusel.

Enne toote kasutamist tuleb konsulteerida arstiga, kui inimesel on terviseprobleeme vdi -probleeme.
Arge kasutage toodet haigele véi &rritunud nahale.

LGpetage kohe kasutamine, kui tekib ebameeldiv nahadrritus vdi fiisiline

nipophiuata vyeiag f avnauyies.
Mnv xpnotporoleite To mpoiov o€ appwato r epeBiapEvo Sepua.
+ Duakoyre apéowg T xprion edv epgaviorel Suadpeatog epeBlopog Tou Sépatog f owpatikd Suogopia.
TupBOUREUTEITE £vav YIaTpo AV Ta CUMTTTGHATA EMEVOLV.
Tia va anoQuyeTe aoBéveleg kat HoAOVoeLS, pnv petadiSete To Tpoiov o€ Titous.
(Amﬂmm E|)'{pouz><m<u I TVPOGOPIES TN GUTKELQTia TOU TOI6VTO Y1 Va arodUyeTe aMEpYIKEG avTISpagelg
. haré
Mnv ypnotpomoleite To ipoidv v ival epdavi pn AerToupyiko, unepBeppaiveTat f gl opata eAaTTpaTa.

arstiga, kui siimptomid pisivad.

Haigestumise ja nakatumise véltimiseks &rge andke toodet edasi kolmandatele isikutele.

Lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet, et valtida allergilisi reaktsioone (nt lateks).

Arge kasutage toodet, kui see on ilmselgeft mittetoimiv, lekuumeneb voi kui sellel on nahtavaid defekte.
Arge killmutage ega kuumutage toodet.

Toode ei sobi kaubanduslikuks kasutamiseks.

Arge pumbake taispuhutavaid tooteid ille pakendil mérgitud labim&adu.

Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

Laadige toodet ainult sobiva laadija abil pwsﬂkupesas Jérgige vastava vdrguadapteri juhiseid.

Ebadige kasutuse, jou kasut tottu tekkinud
kahjustuste voi dnnetuste eest i saa vétta vastutusl

Enne esmakordset kasutamist
Enne esmakordset kasutamist puhastage toode sooja vee ja kerge seebiga.
Kui see on asjakohane:
Seadme kahjustuste valtimiseks veenduge, et akupessa i satuks vett. Arge kastke seadet vette.

Mnv OeTe f) BeppaiveTe TO MPOIoV.
To ripoiov Sev eivat kataAnho yia epmopii prion.

+ Mnv douoka@veTe Ta douokwta mpoiovta mépav TG SlapéTpou nov avaypddetal aTn ouokevaaia.
To mpoiov Sev eivat kataMnho yia tatpikr yprion.

oprilete To mpoiov povo pe katdhnho poptioTd ce mpila. Tnpeite Tic 0dnyieg Tov avTioTolyo TPododoTIKoD
SikTlov.

+ Kapia euBovn Sev pmope va avaAndBel yia (npiéc f atuyruata iov ogeihovrar oe axataMnin xprion, xprion
Biac, Tpontonotfoeic Kat pn TAPNON QUTAY Twy o8Nyliv aodareiag.

Mpw and T mpwn Yprion

+ KaBapiote To mpoidv pe {aT6 vepd Kal fimo oanodvi MLV To pnoiomoIndeTe yia mpdTn dpopd.

‘Otav ivat GXETIKO:

ia va anogiyete T {npid ot uakeun, PePaiwBeite 6t Sev eioépxetal vepd ot Biikn e pratapiac. My
BuiCete ™ ouakeun o€ vepo.

opriote 10 npmcv n'mnoﬂsmom I pnatapies edv napéyovtal). Ma Aéyoug aopaleiag, ot pratapiec Aidiou
oprilovrat yevika povo 1o 40-50% yia T petagopd.

Xuvapuo)\oynore Ta empépout e€apTIiuaTa Tou pGIVIOE MpIY TO YENOIHOTIOIGETE Yia Mot Gopa.

Laadige toodet voi sisestage patareid (kui need on kaasas). Turvalisuse huvides laetakse litiumakud
tavaliselt ainult 40-50%-ni

Enne esmakordset kasutamist monteerige toote iksikud komponendid kokku. Teavet kokkupaneku kohta leiate
toote pakendilt.

Kasutage .

OXETIKG PE T pmopeite va Bpe(te 0T CUOKEUQGia TOU TIPOIOVTOC,

Xprion

MNava (moouvm Kabe cléouc aoévela, Kueupl(m: Kat anoAupaiveTe kakd To mpoidv peTa and kade
TIPWKTIKI] XPI0N TIPIV GUVEXITETE Vel TO XPNOIHOTIOIEITE KOATIIKA,

Eav alaeuvamt nohu ﬁuoapwm Seppariki évraon kard T xpnun TOU MPOIOVTOG, EPEBITHO, HOAWTIES,
i 4\ owpaTiki Suadopia, agatpsoTe To ToioV apéawg.

Igasuguste haiguste valtimiseks puhastage ja desinfitseerige toode parast iga anaalset
pohjalikult, enne kui jatkate selle vaginaalset kasutamist.
Kui teil tekib toote kasutamisel vaga ebameeldiv nahapinge, arritus, verevalumid, vérvimuutused voi muud
fiiiisilised ebamugavused, eemaldage toode koheselt.
1. Kandke toote pinnale piisavalt mardeainet.
Oluline: Soovitatav on kasutada veepdhist libestusainet.
2. Tagage toote ettevaatlik si vGi Gldine
3. Eemaldage toode aeglaselt kehast v kehast valja.

Hooldusjuhised

Laske tootel parast iga kasutamist jahtuda, enne kui te selle &ra panete.

Puhastage toode pérast iga kasutamist sooja vee ja maheda seebiga ning desinfitseerige see tootele sobiva
desinfitseerimislahusega. Toote kahjustuste véltimiseks veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke
seadet vee alla.

Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus voib kahjustada patareisid ja mootorit. Véltige otsest
paikesevalgust.

Keemiliste reaktsioonide valtimiseks hoidke toodet eraldi ja mitte koos teiste erinevatest materjalidest valmistatud
toodetega.

Patareide ja akude eluea pikendamiseks ning toote kahjustuste valtimiseks eemaldage patareid tootest parast iga
kasutamist voi eemaldage toode pistikupesast kohe, kui aku on tais laetud.

Teave kdrvaldamise kohta / anus keskkonnakaitsesse

Arge visake &ra i ega vanu seadm esemeid. Eraldage pakendid

vastavalt materjalile ja kbrvaldage need koos olmejédtmetega. Andke oma panus keskkonna heaks ja viige vanad

seadmed kohalikku i vastavalt ja kehtivatele juhistele. Eraldage vanadest

seadmetest enne nende kogumispunktis tleandmist lahtised patareid ja akud. Veenduge, et kustutate vanadest
koik enne nende krvaldamist.

== Rattaga labi kriipsutatud priigikasti stimbol tahendab, et see toode tuleb tasuta

1. Epappdote enapkéq Amavikg oTnv emaveia Tov mpoidvio.

1 xprion e Bdar) To vepo.
2. EEumpu)\ms TIPOCEKTIKT e10aywy, E9aouoy f yevikr xprion To mpoidvIog.
3. AGaIpEQTE APy TO TIPOIGV a6 TO ECWTEPIKG f} AMIO TO GYA AG.

0bnyieg ppovtidag

AdrioTe T0 iV va Kpuwae! pETd and kaBe Xprion MLV TO TOMOBETATETE.

KaBapiote 10 mpoidv petd anoé kabe xprian pe (eaTo vepod Kat o oanoiv kat anoAUPAVETE TO He QMOAVHAVTIKG
Siahvpa kardAnho yia To npoidv. Ma va anoduyeTe T {npid oTo mpoiov, BePatwbeite oTi ev el0EpKETal Vepod 0T
Brikn T pnartapiac. Mnv BubiCete Tn cuokeur kaTw anod To vepo.

Auanpeite To poi6v o€ kaBapd, 5poaepd kat oTeyvo pépoc. H uypacia priopei va npokaréoet (i oTic
pnatapies kat Tov kvnTipa. AmogUyeTe To Gpeao NAIAK Gug.

Ta va anoiyete npikég aviGpdoeig, anodnkelete To mpoidv Eexwplotd Kat ot padi e dhAa mpoidvta and
SladopeTikd UNIKG.

Tia va napareivete ™ Siapketa (WG TwV PMATapI@v kat Twv enavadopTICOpEVeV UaTapidy Kal yid va anouyete
{nuiEG aTo Tipoidy, adalpeiTe TIC pratapieq and To mpoidv petd ano kdde xprijon f Byalete To mpoidv and Ty
ipiCa POk n enavagopti{opevn pratapia GopTioTel MAAPWG.

Mnpogopieq andppign / H supBokr oag oTnv npoatasia Tou nepiBitovrog

Mapakaholye pnv amoppinTeTe To UAIKG GuaKeuaaia fj I TaMEG GUOKEVES. AVaKUKAWOTE Ta QVTIKE(jieva Oou
eivat Suvarov. Aagwpiote T ouokeuasia avahoya pe To UAIKO kat anoppifTe TV pad je Ta olkIaka anoppipyata.
Avahapete 1o Siko aag pépog yia To MEPIBANAOV Kall HETAEPETE TIG MANEG GUOKEUES 0TA TOMIKG. cnua[u uhoyrg
oUWV e TNV EBVIKI) 00G VoHoBeaid Kal Tig 1oyUouoeg 0Bnyieq,. AlaywpioTe TiG un KAEIOTEG pratapie kat T
snuvarbopn(ousvec pnatapieg amé TG NAAEG OUGKEUEG MWV TIC apadwaeTe ot Eva anpeio culoyric. BeBatwbeite
o éxete Blaypavet oha Ta npoawnikd SedopEva and TIC MANEC 0ag GUOKEVES TPV TIG aToppieTe.

= To alBoho Tou diaypapEvov Kadou anoppiupdTwy pe POdeq anpaivet 8T To poidv auTd mpénet va apadoet
Swpedv oe eva anpeio ouhoyrc nAexTpovik@v anofhdtiy, Gote va avakukwBel yia Tv kaotepn Suvat

kogumispunktis dra anda, et see saaks tooraine parima voimaliku taaskasutamise eesmargil nnglusse votta.

E Patareid ei kuulu majapidamisjaétmete hulka. Tarbijana on teil seaduslik kohustus kasutatud patareid dra anda.
Seda saate teha avalikes kogumispunktides véi kohtades, kus patareisid miitiakse. Samuti saate laetavad patareid
ja patareid, mida me viime voi oleme vedanud uute patareidena, parast kasutamist tasuta tagastada meie saatelattu
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Saksamaa). Ohtlikke aineid sisaldavad patareid on margistatud téhisega ja the
keemilise simboliga:

Cd: Patarei sisaldab kaadmiumi

Hg: Patarei sisaldab elavhdbedat
+ Pb: Pa1ave| sisaldab plud
Kaigi st ja patareisid voib draanda ainult siis, kui need on tiihjaks lastud.
Et va\llda liihiseid mittetaieliku tiihjendamise korral, tuleb enne patareide tagastamist isoleerida nende patareide
poolused néiteks Kleeplindiga.

FlI Asiakastiedot

Stiilyta kaikki némé tiedot turvallista ja asianmukaista kéytt6d varten. Séilyta myds tuotteen pakkaus, silla
se siséltdd kayttoohjeita ja tietoja tuotteesta, Saat lisatietoja
pakkauksessa olevan QR-koodin.

Yleiset turvallisuusohjeet
. tettava lasten ulottumattomissa, sillé pienet osat voivat joutua nieltéviksi.
+ Kéyta tuotetta vain, jos olet hyvéssa fyysisessa kunnossa.

Al kyta tuotetta muiden ihmisten kanssa vastoin heidan tahtoaan. Kyta vain asianomaisten henkildiden
suostumuksella.

Kéyta tuotetta turvallisesti loukkaantumisten valttamiseksi. Kayté tuotetta omalla vastuullasi.

Ennen tuotteen kayttoa on otettava yhteys laakariin, jos henkildlld on terveydellisid ongelmia tai huolenaiheita.
Al Kyt tuotetta sairaalle tai artyneelle iholle.

Lopeta kaytto valittmésti, jos iimenee epamiellyttavaa i
laakariin, jos oireet jatkuvat.

Sairauksien ja tartuntojen valttamiseksi 4la anna tuotetta eteenpéin kolmansille osapuolille.
Lue tuotepakkauksen tiedot huolellisesti allergisten reaktioiden valttamiseksi (esim. lateksi).
Al kéyta tuotetta, jos se on selvéisti toimimaton, ylikuumenee tai siina on nakyvié vikoja.
Al jaddyta tai kuumenna tuotetta.

Tuote ei sovellu kaupalliseen kayttoon.

Ala puhalla punallettavia tuotteita yli pakkauksessa imoitetun halkaisijan.

Tuote ei sovellu laéketieteelliseen kaytton.

Lataa tuote vain sopivalla laturilla pistorasiassa. Noudata kyseisen verkkolaitteen ohjeita.

é tai fyysistd Otayhteys

TV TUTOY UGV,

\E Or pnatapieg Sev avrikouv aTa olkiakd anoppipata. Q¢ karavalwTrc, EXETe VOpIKR uMToxpéwan va
TIapadWOETE TIG xpnatonoIpéves pratapiec. Mropeire va To kaveTe autd ota Snudaia onpeia cukhoyrg i oe
Xipoug 6rmou mwolvtar pratapieq. Mropeite emiong va emoTpéPete dwpedv TiG enavadopTICOPEVES Pmatapieg ka
TIC PMaTapieg Mou ETAdEOUYE f PETAPEPapiE WG VEeG pratapieq oTnv aroiikn anoatohr pag (Schaferweg 14,
24941 Flensburg, Teppavia) peta T xprion Toug. Ot patapieg mou MeIEKoLY EMKiVOLVEG 0usieg EanpiaivovTal je
TNV évBel€n kat Eva ano Ta xnuika ooppola:

Cd: Mnatapia rou epiéyet kadpo.

Hg: H unatapia nepiéxet vopdpyupo
+ Pb: Mnartapia nepiéget porupso
O pmatapieq Aiou kat ot quaTolyie pmatapii yia ha Ta ouoTfipara propody va napadoBoly ota onueia
auhhoyiic pévo edv éyouv arogop Tia Ty anoguy o€ nigpimTwon ateholc expopTiang,
01 TIOAOL QUTEY TV TUMWY HATAQIG MIPETEL Vel HOVAVOVTAL e pia 0uoia 6w koMANTIkr} Tawia mpw and v
EMIOTPON TWV PaATapIeV.

HR Informacije za kupce
Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu. Takoder Guvajte ambalazu proizvoda jer sadrzi upute
zauporabu i podatke o proizvodu, baterijama i punjenju. Za viSe informacija skenirajte QR kod na pakiranju.

Opde sigurnosne upute
Drzati izvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.

+ Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji
Nemojte koristiti proizvod s drugim ljudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak ukljucenih osoba.
Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.

+ Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s liiecnikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih
problema ili zabrinutosti.
Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.
Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze i fizicka nelagoda. Posavjetuite se s
lije¢nikom ako simptomi potraju.

+ Kako biste izbjegli bolesti  zaraze, nemojte proizvod prosljedivati trecim osobama.
Patljivo procitajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcije (npr. lateks).
Nemoite koristiti proizvod ako je ocito neispravan, pregrijan iliima vidjive nedostatke.
Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.

+ Proizvod nije prikladan za komercijainu upotrebu.
Nemojte napuhavati proizvode na napuhavanje iznad promjera navedenog na pakiranju.
Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.

Proizvod punite samo odgovarajucim punjacem u utiénici. Pridrzavajte se uputa odgovarajuceg mreznog
adaptera.

+ Nemoze se prihvatiti nikakva a Stetu ili nesrece
izmjenama i nepostivanjem ovih sigumosnih uputa.

Prije prve uporabe

+ Ocistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe.

Kada je relevantno:
Kaso biste sprijecili ostecenje uredaja, pazite da voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemojte uranjati uredaj u
vodu.

uporabom, uporabom sile,

Napunite proizvod ili umetnite baterije (ako su ¢ Iz
pune samo do 40-50% za transport.

Sastavite pojedinacne komponente proizvoda prije prve uporabe. Informacije o sastavijanju nalaze se na
pakiranju proizvoda.

ih razloga, litijeve baterij péenit

Kako biste izbjegli bilo kakvu bolest, temeljito oéistite i dezinficirajte proizvod nakon svake analne uporabe
prije nastavka vaginalne uporabe.
Ako tijekom koristenja proizvoda osjetite vrlo neugodnu napetost koZe, iritaciju, modrice, promjenu boje ili
drugu fizicku nelagodu, odmah uklonite proizvod.
1. Nanesite dovoljno maziva na povrsinu proizvoda.
Vazno: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.
2. Osigurajte pazljivo umetanje, primjenu li opéu upotrebu proizvoda.
3. Polako uklonite proizvod iznutra ili izvan tijela.

Upute za njegu
Ostavite proizvod da se ohladi nakon svake uporabe prije nego $to ga odloZite.

+ Ocistite proizvod nakon svake uporabe toplom vodom i blagim sapunom i dezinficirajte ga dezinfekcijskom
otopinom prikladnom za proizvod. Kako biste sprijecili ostecenje proizvoda, pazite da voda ne ude u odjeljak za
baterije. Nemoite uranjati uredaj u vodu.

Proizvod Euvajte na Cistom, hladnom i suhom mjestu. Viaga moze ostetiti baterije i motor. lzbjegavajte izravnu
suncevu svietlost.

+ Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od
razli¢itih materijala.
Kako biste produZili Zivotni vijek baterija i punjivih baterija te sprijecili ostecenje proizvoda, izvadite baterie iz
proizvoda nakon svake uporabe i izvadite proizvod iz uticnice ¢im se punjiva baterija u potpunosti napuni.

Informacije o zbrinjavanju / Va$ doprinos zastiti okolisa
Nemoijte bacati materijal za pakiranje ili stare uredaje. Reciklirajte predmete gdje je to moguce. Odvojite ambalazu
prema materijalu i odloZite je zajedno s kucmm otpadom. Polrud\te seza oko\ls i odnesite stare uredaje na svoja

Pries pirmajj naudojima
Pries naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite jj Siltu vandeniu ir $velniu muilu.

Kai tai aktualu:

+ Kad prietaisas nebity sugadintas, isitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepateko vandens. Nepanardinkite
prietaiso | vanden.

[kraukite gaminj arba jdékite baterijas (jei jos yra komplekte). Saugumo sumetimais li¢io baterijos paprastai
Jkraunamos tik iki 40-50 %, kad jas biity galima transportuoti

+ Pries naudodami gaminj pirma karta, atskiras g
surinkimg rasite ant gaminio pakuotes.

Naudok
Kad iSvengtuméte bet kokiy susirgimy, po kiekvieno analinio naudojimo, pries toliau naudodami gaminj
vaginaliniu biidu, ji kruop3ciai ivalykite ir dezinfekuokite.
Jei naudodami gaminj jauciate labai nemalony odos jtempima, dirginima, mélynes, spalvos pokygius ar kitokj
fizinj diskomforta, nedelsdami isimkite gaminj.
1. Gaminio pavirsiy patepkite pakankamu kiekiu lubrikanto.

Svarbu: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikanta.
2. Uttikrinkite, kad gaminys bty atsargiai jkiStas, uzdétas ar apskritai naudojamas.
3. Létai iSimkite gaminj i§ vidaus arba nuo kino.

dalis. Informacija apie

ros instruk
+ Po kiekvieno naudojimo, prie$ padédami gaminj  $alj, leiskite jam atvésti.

Po kiekvieno naudojimo gaminj valykite $iltu vandeniu su $velniu muilu i dezinfekuokite gaminiui tinkamu
dezinfekeiniu tirpalu. Kad gaminys nebiity sugadintas, jsitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepatenka vanduo.
Nepanardinkite prietaiso po vandeniu.

Gaminj laikykite $varioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégme gali pazeisti baterijas ir variklj. Venkite tiesioginiy
saulés spinduliy.

Kad isvengtumeéte cheminiy reakeijy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais i§ skirtingy medziagy
pagamintais gaminiais.

Kad pailgintuméte baterijy ir akumuliatoriy taravimo laikg ir iSvengtuméte gaminio pazeidimy, po kiekvieno
naudojimo iSimkite baterijas i$ gaminio arba iStraukite gaminjis elektros lizdo, kai tik akumuliatorius bus visikai
[krautas.

Salinimo informacija / Jusy indélis j aplinkos apsaut

NeiSmeskite pakuotés medziagos ir seny prietaisy. Jei jmanoma, perdirbkite daiktus. Atskirkite pakuote pagal
medziaga ir iSmeskite ja kartu su buitinémis atliekomis. Pnsldeklle prie aplinkos tausojimo ir nuneskite senus
prietaisus | vietinius surinkimo punktus, vadovaudamiesi savo Salies teises aktais ir galiojanciomis rekomendacijomis.
Pries atiduodami senus prietaisus | surinkimo punkta, atskirkite neuzdarytas baterijas ir jkraunamas baterijas nuo
seny prietaisy. Pried iSmesdami senus prietaisus, jsitikinkite, kad i$ jy istrinti visi asmeniniai duomenys.

pid

lokalna sabirna mjesta u skladu s naci Odvojite
baterije i punjive baterije od starih uredaja prije nego Sto ih predate na sabirno mjesto. Obavezno izbrisite sve osobne
podatke sa svojih starih uredaja prije nego $to ih odlozite.

== Simbol prekrizene kante za smece na kota¢ima znaci da se ovaj proizvod mora besplatno predati na sabimo
miesto za elektronicki otpad kako bi se mogao reciklirati za najbolju mogucu ponovnu upotrebu sirovina.

/B Baterije ne spadaju u kucni otpad. Kao potrosac, imate zakonsku obvezu predati iskoristene baterije. To moZete
utiniti na javnim sabirnim mjestima ili mjestima gdje se prodaju baterije. Punjive baterije i baterije koje nosimo li smo
nosili kao nove baterije takoder mozete besplatno vratiti u nase otpremno skladiste 1Schaferweg 14, 24941 Flensburg,
Njematka) nakon upotrebe. Baterije koje sadrze opasne tvari oznaGene su znakom i jednim od kemijskih simbola:

+ Cd: Baterija sadrzi kadmij

*  Hg: Baterija sadrzi zivu

+ Pb: Baterija sadrzi olovo

Litijske baterije i paketi baterija za sve sustave mogu se predati na sabirnim mjestima samo ako su ispraznjeni. Kako
biste sprijecil kratke spojeve u slu¢aju nepotpunog praznjenja, polove na ovim vrstama baterija treba izolirati pomocu
tvari kao sto je ljepljiva traka prije vracanja baterija.

LV Informacija par klientu

Saglabajiet visu $o informaciju drosai un pareizai lietoSanai. Saglabajiet ari izstradajuma iepakojumu, jo taja
ir lieto$anas instrukcija un informacija par izstradajumu, baterijam un uzladi. Lai iegiitu vairak informacijas,
skenéjiet QR kodu uz iepakojuma.

Visparigi drosibas noradijumi

Uzglabat bémiem nepieejama vieta, jo mazas dalas var norit.

Lietojiet produktu tikai tad, ja esat laba fiziska forma.

Nelietojiet produktu kopa ar citam personam pret vinu gribu. Lietojiet tikai ar iesaistito personu piekridanu.

Lietojiet izstradajumu drosi, lai izvairitos no traumam. Lietojiet uz savu risku.

Pirms produkta lieto3anas jakonsultéjas ar arstu, ja personai ir kadas veselibas problémas vai bazas.

Nelietojiet produktu uz slimas vai iekaisusas adas.

Nekavejoties partrauciet lieto$anu, ja rodas nepatikams adas kairinajums vai fizisks diskomforts. Ja simptomi

saglabajas, konsultéjieties ar arstu.

Lai izvairitos no saslim$anas un inficé$anas, nenododiet produktu tre$ajam personam.

Uzmanigiizlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alergiskam reakcijam (pieméram, lateksa).

Nelietojiet izstradajumu, ja tas acimredzami nedarbojas, parkarst vai tam ir redzami defekti.

Neaizsaldgjiet un nesildiet izstradajumu

lzstradajums nav piemérots komercialai lietosanai.

Nepiepitiet piepisamos izstradajumus, ja to diametrs parsniedz uz iepakojuma noradito.

+ Izstradajums nav piemérots lietoSanai medicina.

+  Razojumu uzladgjiet tikai ar piemérotu ladétaju pie elekiriskas rozetes. levérojiet attieciga stravas adaptera
lietosanas instrukcijas.
Neesiet atbildigi par bojajumiem vai nelaimes gadijumiem, kas radusies nepareizas lieto3anas, speka
pielietosanas, parveidosanas un $o drosibas instrukciju neievérosanas de),

Pirms pirmas lietosanas
Pirms pirmas lietosanas reizes nofiriet izstradajumu ar siltu ideni un maigam ziepém.

Janepieciesams:

+ Lainoverstu ierices bojajumus, parliecinieties, ka akumulatora nodalfjuma nav iekluvis Udens. Neiegremdgjiet
ierici den.

== Perbrauktos Siuksliadézés ant ratuky simbolis reiskia, kad §j gaminj reikia nemokamai atiduoti | elektroniniy
atlieky surinkimo punkta, kad jj biity galima perdirbti, siekiant kuo geriau pakartotinai panaudoti Zaliavas.

ﬁ Baterijos nepatenka | buitines atliekas. Jis, kaip vartotojas, turite teising pareig atiduoti panaudotas baterijas.
Tai galite padaryti vieSuose surinkimo punktuose arba vietose, kuriose parduodamos baterios. |kraunamas baterijas
ir baterijas, kurias mes vezame arba vezéme kaip naujas baterijas, taip pat galite nemokamai grazinti j miisy siunty
sandél (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Vokietija) po naudojimo. Akumuliatoriai, kuriuose yra pavojingy medziagy,
Zenklinami Zenklu r vienu i§ cheminiy simboliy:

Cd: Baterijos sudétyje yra kadmio.
+ Hg: Baterijos sudétyje yra gyvsidabrio
+ Pb: Baterijos sudétyje yra $vino

Visy sistemy licio akumuliatoriai ir akumuliatoriy blokai gali biti atiduodami surinkimo punktuose tik tuo atveju, jei jie
yraiSsikrove. Kad bty iSvengta trumpojo jungimo nevisiskai issikrovus, pries atiduodant baterijas $iy tipy baterijy
poliai turéty biti izoliuoti naudojant tokia medziaga kaip lipni juosta.

PT Informacdes para o cliente

Guarde todas estas informacdes para uma utilizagao segura e correcta. Guarde também a embalagem do
produto, uma vez que contém i sobre o produto, as pilhas e o
recarregamento. Para mais informacdes, dlgltallze 0 codigo QR na embalagem.

Instrucdes gerais de seguranca

Manter fora do alcance das criancas, pois as pecas pequenas podem ser engolidas.

Utilizar o produto apenas se estiver em boas condicdes fisicas.

No utilizar o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilizar apenas com o consentimento das
pessoas envolvidas.

Utilizar o produto de forma segura para evitar lesdes. Utilizar por sua conta e risco.
Deve consultar um médico antes de utilizar o produto se tiver algum problema de satide ou preocupagéo.
Néo utilizar o produto em pele doente ou irritada.

Interromper imediatamente a utiizagéo se ocorrer irritaga:
um médico se os sintomas persistirem.

Para evitar doengas e infeccdes, no transmitir o produto a terceiros.
contidas na do produto para evitar reacgdes alérgicas (por exemplo,

dapele ou fisico. Consultar

Ler

ao latex).
Néo utilizar o produto se este estiver manifestamente avariado, sobreaquecido ou apresentar defeitos visiveis.
Néo congelar ou aquecer o produto.

0 produto nio é adequado para uso comercial.

Nao insuflar os produtos insufldveis para além do diametro indicado na embalagem.

0 produto néo é adequado para utilizagdo médica.

Carregue o produto apenas com um carregador adequado numa tomada eléctrica. Respeitar as instrugdes do
respetivo adaptador de corrente.

Néo assumimos qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por utilizagéo incorrecta, uso de
forga, modificagdes e incumprimento destas instrugdes de seguranca.

Antes da primeira utilizacdo
Limpe o produto com agua morna e sabdo neutro antes de o utilizar pela primeira vez.
Quando relevante:

Para evitar danos no dispositivo, certifique-se de que ndo entra agua no compartimento da bateria. Nao
submergir 0 aparelho em agua.
Canegue 0 pvodulo ou introduza as pilhas (se fornecidas). Por razdes de seguranga, as baterias de litio séo

Uzladgjiet ierici vai ievietojiet baterijas (ja tas ir komplekta). Drosibas apsvérumu dé litija baterijas
parasti uzlads tikai idz 40-50 %.

+ Pirms pirmas lietoSanas reizes
atrodama uz izstradajuma iepakojuma.

lzmantojiet
Laiizvairitos no Jebkadam saslim$anam, péc katras analas lietoSanas reizes riipigi notiriet un dezinficgjiet
izstradajumu, pirms turpinat to lietot vaginali.

Ja, lietojot izstradajumu, jtat loti

vai citu fizisku diskomfortu, nekavéjoties |zneM|et |zstrada|umu

1. Uzklajiet pietiekamu lubrikanta daudzumu uz izstradajuma virsmas.
Svarigi: ieteicams izmantot lubrikantu uz ddens bazes.

2. Nodrosiniet rupigu izstradajuma ievietosanu, lieto$anu vai visparéju lietosanu.
3. Lenam iznemiet izstradajumu no iekSpuses vai no kermena.

Kop3anas instrukcijas

Péc katras ligtoSanas reizes |aujiet izstradajumam atdzist, pirms to noliekat.

Péc katras lietosanas reizes notiriet izstradajumu ar siltu udeni un maigam ziepém un dezmﬁceﬂet toar
piemérotu Skidumu. Lai noverstu ajuma bojajumus, ka

akumulatora nodalfiuma nenonak ddens. Nelegremdeua erici zem dens.

Glabajiet izstradajumu fira, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat baterijas un motoru. Izvairieties no tiesiem

saules stariem.

Lai novérstu Kimiskas reakcijas, izstradajumu uzglabajiet atseviski, nevis kopa ar citiem izstradajumiem, kas

atseviskas Informacija par montazu ir

sasitumu, krasas mainu

izgatavoti no dazadiem materialiem.

+ Lai pagarinatu bateriju un uzlad&jamo bateriju kalposanas laiku un novérstu izstradajuma bojgjumus, péc katras
litoSanas reizes iznemiet baterijas no izstradajuma vai iznemiet izstradajumu no rozetes, tiklidz uzladejama
baterija ir pilniba uzladéta.

Informacija par utilizaciju / Jusu ieguldijums vides aizsardziba

Lodzu, neizmetiet iepakojuma materialu vai vecas ierices. Ja iespgjams, nododiet preces otrreizéjai parstradei.
Atdaliet iepakojumu atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Dariet savu ieguldijumu vides
aizsardziba un nogadajiet vecas ierices vietéjos savakSanas punktos saskana ar valsts tiesibu aktiem un speka
esosajam vadiinijam. Pirms nododat vecas ierices savakSanas punkta, atdaliet no tam baterijas un akumulatorus, kas
nav slegti. Pirms nolietot vecas ierices, parliecinieties, ka no tam ir dzésti visi personas dati.

== Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz riteniem nozimé, ka 8is izstradajums ir bez maksas janodod
elektronisko atkritumu savak$anas punkta, lai to varétu parstradat, nodrosinot pc iespéjas labaku izejvielu atkartotu
izmantosanu.

X Baterijas neietilpst sadzives atkritumos. Jums ka patérétajam ir juridisks pienakums nodot izlietotas baterijas.
To var izdarit publiskajos savak3anas punktos vai vietas, kur tiek pardotas baterijas. Js varat ari bez maksas nodot
atkartoti uzladéjamas baterijas un baterijas, kuras més parvadajam vai esam parvadajusi ka jaunas baterijas, miisu
nosutisanas noliktava (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Vacija) péc to izmantoSanas. Baterijas, kas satur bistamas
Vielas, ir markétas ar zimi un vienu no Kimiskajiem simboliem:

Cd: Baterija satur kadmiju.
+ Hg: Baterija satur dzivsudrabu
« Pb: Akumulators satur svinu

Litja baterijas un visu sistému akumulatorus savaksanas punktos var nodot tikai tad, ja tie ir \zladejuswes Lai novérstu
Tssavienojumus nepilnigas iziades gadijuma, pirms bateriju nodosanas atpakal $o veidu bateriju stabi r aizolé,
izmantojot kadu vielu, piemeram, limlenti.

LT Informacija klientams

Saugokite visa Sia informacija, kad galétumeéte saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat saugokite gaminio
pakuote, nes joje yra naudojimo instrukcijos ir informacija apie gaminj, baterijas ir jkrovima. Norédami gauti
daugiau informacijos, nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazas dalis galima praryti.
Gaminj naudokite tik geros fizinés buklés.
Nenaudokite gaminio su kitais Zmonémis pried jy valia. Naudokite tik dalyvaujanciy asmeny sutikimu
Gaminj naudokite saugiai, kad iSvengtuméte suzalojimy. Naudokite savo rizika.
Jei asmuo turi kokiy nors sveikatos problemy ar nuogastavimy, prie$ naudojant gaminj reikéty pasitarti su
gydytoju.

ite gaminio ant sergancios ar odos.
Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos sudirginimas ar fizinis diskomfortas. Jei
simptomai iSlieka, kreipkités j gydytoja.
Norédami i$vengti ligy ir infekcijy, neperduokite produkto tretiesiems asmenims.
Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad iSvengtuméte alerginiy reakeijy (pvz., latekso).
Nenaudokite gaminio, jei jis akivaizdZiai neveikia, perkaista ar turi matomy defekty.
NeuzSaldykite ir nekaitinkite gaminio.
Gaminys netinka naudoti komerciniais tikslais.
Nepripuciami pripuciami gaminiai neturi biti didesnio skersmens, nei nurodyta ant pakuotés.
(Gaminys netinka naudoti medicinoje.
Gaminj jkraukite tik tinkamu 1krowk\|u prie elektros lizdo. Laikykités atitinkamo tinklo adapterio instrukcijy.
Negalima prisiimti uz zalg ar atsitikimus, atsi dél netinkamo naudojimo, jégos
panaudojimo, pakeitimy ir 8iy saugos instrukcijy nesilaikymo.

apenas a 40-50% para transporte.

Momar os componentes individuais do produto antes de o utilizar pela primeira vez. As informagdes sobre a
montagem podem ser encontradas na embalagem do produto.

Utilizacéo

Para evitar qualquer tipo de doenca, limpar e desinfetar bem o produto apos cada utilizagao anal, antes de
continuar a utilizé-lo por via vaginal.

Se sentir uma tensdo cutanea muito desagradavel a0 utlllzar o produto, irritagéo, nddoas negras,

ou outro fisico, retire
1. Aplicar lubrificante suficiente na superficie do produto.
P a utilizagéo de um lubrifi a base de dgua.

2. Assegurar uma inserg&o, aplicagdo ou utilizagéo geral cuidadosa do produto.
3. Retirar lentamente o produto do interior ou do exterior do corpo.

Instrucdes de cuidados

Deixar arrefecer o produto apds cada utilizagéo antes de o guardar.

Limpe o produto aps cada utilizagéo com dgua morna e um sabéo suave e desinfecte-o com uma solugdo
desinfetante adequada ao produto. Para evitar danos no produto, certifique-se de que ndo entra dgua no
compartimento da bateria. Nao submergir o aparelho na agua.

Mantenha o produto num local limpo, fresco e seco. A humidade pode danificar as pilhas e o motor. Evite a luz
solar direta.

Para evitar reacgdes quimicas, guarde o produto separadamente e ndo em conjunto com outros produtos feitos
de materiais diferentes.

Para prolongar avida (til das pilhas e das pilhas recarregaveis e para evitar danos no produto, retire as pilhas
do produto apds cada utilizagao ou retire o produto da tomada assim que a pilha recarregavel estiver totalmente
carregada.

Informagdes sobre a eliminacéo / A sua contribuicéo para a protecdo do ambiente

Néo deite fora o material de embalagem ou os aparelhos antigos. Recicle os artigos sempre que possivel. Separe
as embalagens de acordo com o material e deite-as fora juntamente com o lixo doméstico. Faga a sua parte pelo
ambiente e entregue os aparelhos usados nos pontos de recolhalocais, de acordo com alegislagdo nacional e as
directrizes aplicaveis. Separe as pilhas ndo fechadas e as pilhas recarregaveis dos aparelhos antigos antes de as
entregar num ponto de recolha. Certifique-se de que elimina todos os dados pessoais dos seus dispositivos antigos
antes de os eliminar.

== () simbolo do caixote do lixo com uma cruz sobre rodas significa que este produto deve ser entregue
gratuitamente num ponto de recolha de residuos electronicos, para que possa ser reciclado e reutilizar as matérias-
primas da melhor forma possivel.

ﬁ As pilhas ndo devem ser colocadas no lixo doméstico. Enquanto consumidor, tem a obrigacéo legal de entregar
as pilhas usadas. Pode fazé-lo nos pontos de recoha plblicos ou nos locais de venda de pilhas. Também pode
devolver gratuitamente as pilhas recarregaveis e as pilhas que transportamos ou mandamos transportar como pilhas
110vas 0 10550 armazém de expedigéo (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Alemanha) apds a sua utiizagéo. As pilhas
ql perigosas estdo i com o sinal e um dos simbolos quimicos:
+ Cd: A pilha contém cadmio
+Hg: A pilha contém merctrio

Pb: A pilha contém chumbo
As baterias de [itio e os conjuntos e baterias para todos os sistemas so podem ser entregues nos pontos de recolha
se estiverem descarregados. Para evitar curto-circuitos em caso de descarga incompleta, os polos deste tipo de
baterias devem ser isolados com uma substancia como fita adesiva antes da devolugéo das baterias.

RO Informatii pentru clienti

Pastrati toate aceste informatii pentru o utilizare siguré si adecvata, De asemenea, pastrati ambalajul
produsulul deoarece acesta conhne instructiuni de utilizare i informatii despre produs, baterii si
reincarcare. Pentru mai multe informati, scanati codul QR de pe ambalaj.

Instructiuni generale de sigurantd

Anu se lasa laindemana copilor, deoarece partile mici pot fi inghitite.

Utilizati produsul numai dacd suntetiintr-o conditie fizica buna.

Nu utilizati produsul cu alte persoane impotriva vointei lor. Utilizati produsul numai cu acordul persoanelor
implicate.

Utilizati produsul in siguranta pentru a evita ranile. Utilizati produsul pe propriul risc.

Inainte de a utiliza produsul, trebuie consultat un medic daca o persoand are probleme de sanatate sau
preocupar.

Nu utilizati produsul pe pielea bolnava sau iritatd.

Intrerupeti imediat utiizarea dacé apar irtatii neplécute ale pielii sau disconfort fizic. Consultati un medic daca
simptomele persista.

Pentru a evita imbolndvirile si infectiile, nu transmiteti produsul unor terte persoane.

Cititi cu atentie informatiile de pe ambalajul produsului pentru a evita reactiile alergice (de ex. latex).

Nu utilizati produsul dacé acesta este in mod evident nefunctional, se supraincélzeste sau are defecte vizibile.
Nu congelati sau incalziti produsul.

Produsul nu este potrivit pentru utilizare comerciald.

Nu umflati produsele gonflabile peste diametrul indicat pe ambalaj.

Produsul nu este adecvat pentru uz medical.

incércigi produsul numai cu un incarcétor adecvat la o priza. Respectati instructiunile adaptorului de retea
respectiv.

Nu poate fi acceptata nicio raspundere pentru daune sau accident te de utilizarea
utilizarea fortei, modificéri si nerespectarea prezentelor instructiuni de siguranta.

inainte de prima utilizare

+ Curatati produsul cu apa calda si sdpun bland inainte de a-| utiliza pentru prima datd.

Atunci cénd este relevant:

Pentru a preveni deteriorarea dispozitivului, asigurati-vé ca nu pétrunde apa in compartimentul bateriei. Nu
scufundati dispozitivulin apa.

Incércati produsul sau introduceti bateriile (dacé sunt furizate). Din motive de sigurant, bateriile cu ltiu sunt, in
general, incarcate doar pana la 40-50% pentru transport.

Asamblati componentele individuale ale produsului inainte de a-| utiliza pentru prima datd. Informatii privind
asamblarea pot fi gasite pe ambalajul produsului.

Utilizare

Pentru a evita orice fel de imbolnavire, curétati si dezinfectati bine produsul dupa fiecare utilizare anald

inainte de a continua sé l utilizati pe cale vaginala.

Daci simtiti o tensiune foarte neplacuta a pielii la utilizarea

disconfort fizic, indepartati imediat produsul.

1. Aplicati suficient lubrifiant pe suprafata produsului.
Important: Se recomanda utilizarea lubrifiantului pe baza de apa.

2. Asigurati introducerea, aplicarea sau utilizarea generald a produsului cu atentie.

3. Indepértati incet produsul din interiorul sau de pe corpul dumneavoastra.

i, iritatie, vanatai, alt

rodusul sa se rceasca dupa fiecare utilizare inainte de a-| pune deoparte.

i produsul dupa fiecare utilizare cu apa calda si un sdpun b\and si deszeclan | cu 0 solutie deszectama
pentru produs. Pentru a preveni produsului, asigurati-vé ¢& nu intra apa in
. Nu scufundati dispozitivul sub apa.

Pastrati produsul intr-un loc curat, racoros si uscat. Umiditatea poate deteriora bateriile si motorul. Evitati lumina
directa a soarelui.

Pentru a preveni reactile chimice, depozitati produsul separat si nu impreund cu alte produse fabricate din
materiale diferite.

Pentru a prelungi durata de viata a bateriilor si a bateriilor reincat i pentru a preven

produsului, scoateti baterile din produs dupa fiecare utilizare sau scoaten produsul din prizd imediat ce bateria
reincarcabild este comp\er incarcatd.

Informatii privind eliminarea / Contributia dumneavoastré la protectia mediului

Va rugam sa nu aruncati materialul de ambalare sau dispozitivele vechi. Reciclati articolele acolo unde este posibil.

Separati ambalajele in functle de material si aruncati-le impreuna cu deseurile menajere. Puneti umarul la protectia

mediului si duceti vechila punctele de colectare locale, in cu Ieglslana nationala si cu

orientarile aphcabl\e‘ Separati bateriile neincluse si baterile reincarcabile de dispozitivele vechi nainte de ale preda

\éi un‘punct de colectare. Asigurati-va ca stergeti foate datele cu caracter personal de pe dispozitivele vechiinainte
jealearunca.

== Simbolul cosului de gunoi barat pe roti inseamna ca acest produs trebuie predat gratuit la un punct de colectare
adeseurilor electronice, pentru a putea fi reciclat in vederea celei mai bune reutilizari posibile a materiilor prime.

ﬂ Baterille nu au ce cauta in deseurile menajere. In calitate de consumator, aveti obligatia \ega\a deapreda
bateriile uzate. Puteti face acest lucrula punctele de colectare publice sau la locurile unde se vand baterii. De
asemenea, dupd utilzare, puteti returna gratuit la depozitul nostru de expediere (Schéferweg 14, 24941 Flensburg,
Germania) bateriile reincarcabile si bateriile pe care noi le transportam sau le-am transportat ca baterii noi. Bateriile
care contin substante periculoase sunt etichetate cu semnul si unul dintre simbolurile chimice:

+ Cd: Bateria contine cadmiu

+ Hg: Bateria contine mercur

+ Pb: Bateria contine plumb

Baterille cu litiu i pachetele de baterii pentru toate sistemele pot fi predate la punctele de colectare numai dacé au
fost descércate. Pentru a preveni scurtcircuitele in cazul unei descarcari incomplete, polil acestor tipuri de baterii
trebuie izolati cu ajutorul unei substante, cum ar fi banda adeziva, inainte ca bateriile s fie returnate.

SK Informadcie pre zakaznikov

Vetky tieto informacie uchovavajte pre bezpecne a spravne pouzwanle Uchovaite si aj obal vyrobku,
pretoze obsahuje névod na obsluhu a informacie o vyrobku, batéridch a dobijani. Dal3ie informécie ziskate
naskenovanim QR kédu na obale.

Vieobecné bezpecnostné pokyny

Uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze malé Gasti sa mozu prehitndt.

Vyrobok pouzivajte len vtedy, ak ste v dobrej fyzickej kondicii.

Nepouzivajte vyrobok s inymi osobami proti ich vali. Pouzivajte len so stihlasom zi¢astnenych osdb.
Viyrobok pouzivajte bezpecne, aby ste sa vyhli zraneniu. Vyrobok pouZivajte na vlastné riziko.

Ak ma osoba akekolvek zdravotné problémy alebo obavy, mala by sa pred pouZitim vjrobku poradit s lekarom.
Vyrobok nepouzivajte na chordi alebo podrazdent pokozku.

Okamiite preruste pouzwame ak sa vyskytne neprijemné podrazdenie pokozky alebo fyzicky diskomfort. Ak
priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekarom.

Aby ste predisli ochoreniu a infekeii, neprenasajte vyrobok na tretie osoby.

Pozorne si precitajte informacie na obale vyrobku, aby ste predii alergickym reakciam (napr. na latex).
Vyjrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkény, prehrieva sa alebo m viditefné chyby.

Viyrobok nezmrazuite ani nezahrievajte.

Viyrobok nie je vhodny na komercné pouzitie.

Nafukovacie vyrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

Vyrobok nie je vhodny na lekarske pouzitie.

Viyrobok nabijajte len pomocou vhodnej nabijacky v elektrickej zasuvke. DodrZiavajte pokyny prislusného
siefového adaptéra.

Za $kody alebo nehody sposobené nespravnym pouzivanim, pouZitim sily, Gpravami a nedodrzanim tychto
bezpecnostnych pokynov nemozno prevziaf ziadnu zodpovednost.

Pred prvym pou;
Pred prvym pouzitim vyrobok oistite teplou vodou a jemnym mydiom.
Ak je to relevantné:
Aby ste zabranili poskodeniu zariadenia, dbajte na to, aby sa do priestoru pre batérie nedostala voda. Zariadenie
nepondrajte do vody.
Nabite vjrobok alebo vlozte batérie (ak su sucasfou dodavky). Z bezpecnostnych dovodov salitiové batérie pri
preprave spravidla nabijaju len na 40 - 50 %.
+ Pred prvym pouzitim zostavte jednotlivé komponenty vyrobku. Informacie o montzi néjdete na obale vjrobku.

ku.

i$li akémukol'vek druhu ochorema, po kazdom analnom pouziti vjrobok dokladne vygistite a
a2 potom pouzivani,

Ak pri pouzivani vyrobku pocitite vel'mi neprijemné pnutie pokozky, podrézdenie, modriny, zmenu farby

alebo iny fyzicky diskomfort, vjrobok okamgite odstrérite.

1. Na povrch vyrobku naneste dostatocné mnozstvo lubrikantu.
Délezité: Odporica sa pouzivat lubrikant na baze vody.

2. Dbajte na opatrné zavadzanie, aplikaciu alebo celkové pouzivanie vyrobku.

3. Pomaly odstrafiujte vyrobok zvniitra alebo z tela.

Pokyny na starostlivost

Po kazdom pouiti nechajte vyrobok pred odlozenim vychladn.

Po kazdom poutiti vyrobok vyCistite teplou vodou a jemnym mydlom a vydezinfikujte ho dezinfekénym roztokom
vhodnym pre vyrobok. Aby ste zabranili poskodeniu vyrobku, dbaite na to, aby sa do priestoru pre batérie
nedostala voda. Zariadenie neponarajte pod vodu.

Vyjrobok uchovavajte na istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost maze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu sine¢nému Ziareniu.

Aby ste zabranili chemickym reakciam, vyrobok skladujte oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami z réznych
materidlov.

Aby ste prediili Zivotnost batérila nabuate\nych batérii a zabranili poskodeniu vyrobku vyberte batérie z vyrobku
po kazdom poutiti alebo vyberte vjrobok zo zésuvky hned; ako sa nabijateina batéria Upine nabije.

Informacie o likvidacii / V4s prispevok k ochrane Zivotného Erostredia

Obalovy material ani staré zariadenia nevyhadzuite. Ak je to mozné, recyklujte predmety. Obalovy materidl rozdete
podla materidlu a Zlikvidujte ho spolu s dcmovym odpadom. Urobte svoj prispevok k ochrane Zivotného prostredia
aodovzdajte staré zariadenia na miestne zberné miesta v slade s vnitrostatnymi pravnymi predpismi a platnymi
smemicam\. Pred odovzdanim starych zariadeni na zbernom mieste oddelte od nich batérie, ktoré nie st uzavreté, a
nabijatelné batérie. Pred likvidaciou starych zariadeni sa uistite, Ze ste z nich vymazali vietky osobné Udaje.

g Symbol preskrlnulej smetnej nadcby na kolieskach znamené, ze tento vyrobck e potrebné bezplatne odovzdat
nazbernom du, aby mohol byt y pre o najlepsie opétovné vyuZitie surovin.

ﬁ Batérie nepatria do domového odpadu. Ako spotrebitel méte zakonnu povinnost odovzdat pouzité batérie.
Mbzete tak urobit na verejnych zbernych miestach alebo na miestach, kde sa batérie predavaji. Dobuate\ne batérie
a batérie, ktoré nesieme alebo sme niesli ako nové batérie, mozete po pouziti bezplatne odovzdat aj v nasom
expediénom sklade (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Nemecko). Batérie obsahujiice nebezpecné létky st oznacené
znackou a jednym z chemickych symbolov
+ Cd: Batéria obsahuje kadmium

Hg: Batéria obsahuje ortuf

Pb: Batéria obsahuje olovo
Litiové batérie a batériové stipravy pre vietky systémy mozno odovzdat na zbernych miestach len vtedy, ak boli
vybité. Aby sa zabranilo skratu v pripade neuplného vybitia, poly tychto typov batérii by sa mali pred odovzdanim
izolovaf pomocou latky, ako je lepiaca paska.

SL Informacije za stranke
Vse teinformacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalaZo izdelka, saj vsebuje navodila
za uporabo ter informacije o izdelku, baterijah in polnjenju. Za ve¢ informacij preberite kodo QR na embalazi.

Splosna varnostna navodila

+ Hranite zunaj dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

lzdelek uporabljajte le, Ge ste v dobri telesni kondiciji.

Izdelka ne uporabljajte z drugimi osebami proti njihovi volji. lzdelek uporabljajte le s privolitvijo vpletenih oseb.
Izdelek uporabljajte varno, da se izognete poskodbam. Uporabljajte izdelek na lastno odgovornost.

(e ima oseba kakréne kol zdravstvene tezave ali pomisleke, se mora pred uporabo izdelka posvetovati z
zdravnikom.

Izdelka ne uporabljajte na bolni ali razdrazeni kozi.

(e se pojavi neprijetno drazenje koze ali fiziéno nelagodie, takoj prenehajte z uporabo. Ce simptomi ne izzvenijo,
se posvetujte z zdravnikom.

Da bi se izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne prenaSaite tretjim osebam.

Pozomo preberite informacije na embalazi izdelka, da se izognete alergijskim reakcijam (npr. lateks).

Izdelka ne uporabljajte, ¢e ocitno ne deluje, se pregreva ali ima vidne napake.

Izdelka ne zamrzujte ali segrevajte.

Izdelek ni primeren za komercialno uporabo.

Napihljivih izdelkov ne napihujte nad premerom, ki je naveden na embalazi.

Izdelek ni primeren za uporabo v zdravstvu.

Izdelek polnite samo z ustreznim polnilnikom v elektricni vticnici. Upostevajte navodila za uporabo ustreznega
omreznega napajalnika.

Za poskodbe ali nesrece, nastale zaradi nepravilne uporabe, uporabe sile, sprememb in neupostevanja teh
varnostnih navodil, ni mogoce prevzeti nobene odgovornosti.

Pred prvo uporabo
+ Pred prvo uporabo izdelek ocistite s toplo vodo in blagim milom.
Kadar je to primerno:

Ce zelite prepreciti poskodbe naprave, poskrbite, da v prostor za baterijo ne pride voda. Naprave ne potapljajte
vvodo.

Napolnite izdelek ali vstavite baterije (Ce so prilozene). Zaradi varnostnih razlogov se litijeve baterije za prevoz
obicajno polnijo le do 40-50 %.

Pred prvo uporabo sestavite t
izdelka.

Uporaba
Da bi se izognili kakr$nim koli boleznim, izdelek po vsaki analni uporabi temeljito ocistite in razkuzite, preden
9 nadaljujete z vaginalno uporabo.
Ce med uporabo izdelka obcutite zelo neprijetno napetost koze, drazenje, modrice, razbarvanje ali drugo
fiziéno nelagodje, izdelek takoj odstranite.
1. Na povrsino izdelka nanesite zadostno koli¢ino lubrikanta.
Pomembno: Priporoca se uporaba lubrikanta na vodni osnovi.
2. Poskrbite za skrbno vstavljanje, uporabo ali splono uporabo izdelka.
3. lzdelek pocasi odstranite iz notranjosti ali z vasega telesa.

Navodila za nego

Po vsaki uporabi pocakajte, da se izdelek ohladi, preden ga odlozite.

Po vsaki uporabi izdelek oistite s toplo vodo in blagim milom ter ga razkuZite z raztopino razkuzila, ki je primema
zaizdelek. Da preprecite poskodbe izdelka, poskrbite, da v prostor za baterije ne pride voda. Naprave ne
potapliajte pod vodo.

Izdelek hranite v ¢istem, hladnem in suhem prostoru. Viaga lahko poskoduje baterije in motor. lzogibajte se
neposredni soncni svetlobi.

Da bi preprecili kemicne reakcije, izdelek shranjuite lo¢eno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razliénih materialov.
Da bi podaljsali Zivijenjsko dobo baterij in akumulatorskih baterij ter preprecili poskodbe izdelka, po vsaki
uporabi odstranite baterije iz izdelka ali izdelek izvlecite iz vticnice takoj, ko je akumulatorska baterija popolnoma
napolnjena.

Ne zavrzite embalaznega materiala ali starih naprav. Ce je mogoce, izdelke reciklirajte. Embalazo locite glede na
material in jo odvrzite med gospodinjske odpadke. Prispevajte k varovanju okolja in stare naprave odnesite na lokalne
zbime tocke v skladu z nacionalno zakonodajo in veljavnimi smernicami. Preden stare naprave oddate na zbirmem
mestu, iz njih izlocite baterije in akumulatorske baterije, ki niso zaprte. Preden stare naprave zavrete, poskrbite, da
iz njih izbrisete vse osebne podatke.

dele izdelka. Infc j najdete na embalazi

== Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba ta izdelek brezplacno oddati na zbirem mestu za
elektronske odpadke, da se lahko reciklira za ¢im bolj$o ponovno uporabo surovin.

E Baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. Kot potrodnik ste zakonsko obvezani, da oddate uporabljene
baterije. To lahko storite na javnih zbirmih mestih ali na mestih, kjer se baterije prodajajo. \V nase odpremno skladisce
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Nem¢ija) lahko po uporabi brezplacno vrmete tudi baterije za ponovno polnjenje in
baterije, ki jih nosimo ali smo i nosili kot nove. Baterije, ki vsebujejo nevame snovi, s oznacene z znakom in enim
od kemijskih simbolov:

Cd: Baterija vsebuje kadmij
+ Hg: Baterija vsebuje Zivo srebro
+ Pb: Baterije vsebujejo svinec
Litijeve baterije in komplete baterij za vse sisteme lahko oddate na zbirnih mestih le, Ge so izpraznjene. Da bi
preprecili kratek stik v primeru nepopolnega praznjenja, je treba pole na teh vrstah baterij pred oddajo izolirati s
snovjo, kot je lepilni trak.

HU Ugyfél informaciok
A blztonsagns és megfelel§ hasznalat érdekéb g ezeket azi Orize meg a lermek
csomagolasat is, mivel az tartalmazza a kezelési u(asltasokat és a termékkel, az akkumulatorokkal és az
iratoltéssel kapcsolatos informéciokat. Tovabbi informaciokért szkemnelje be a csomagolason talalhato
QR-kodot.

Altalanos biztonségi utasitasok

Gyermekektl elzarva tartando, mivel az apro részek lenyelhetdk.

Csak akkor hasznalja a terméket, ha jo fizikai allapotban van.

Ne hasznélja a terméket més emberekkel egyiitt akaratuk ellenére. Csak az érintettek beleegyezésével hasznélja.
Hasznalja a terméket biztonsagosan a sérillések elkerillése érdekében. Haszndlja sajat feleldsségére.

Atermék hasznélata el6tt orvoshoz kell fordulni, ha valakinek barmilyen egészségiigyi probléméja vagy aggalya

Ne hasznélja a terméket beteg vagy irritalt bérén.

Azonnal hagyja abbaa hasznélatét, ha kellemetlen bérirritécio vagy fizikai kellemetlenség jelentkezik. Ha a
tiinetek tovabbra s fenna\lnak forduljon orvoshoz.

A égek és fertozések elkeriilése érdekében ne adja t a terméket harmadik személyeknek.
+ Azallergias reakciok (pl. Iatex) lkeriilése érdekében olvassa el fi atermék an talalhato
informéaciokat.

Ne hasznélja a terméket, ha az nyilvanvaloan nem miikadik, tiimelegszik vagy léthatd hibi vannak.

Ne fagyassza le és ne melegitse fel a terméket.

Atermék nem alkalmas kereskedelmi felhasznaldsra.

Ne fijja fel a felfijjhatd termeket a csomagolason feltiintetett atmérénél nagyobbra.

Atermék nem alkalmas orvosi hasznalatra.

Aterméket csak megfe\elo Iohove\ konnektoron toltse Iel Tartsa be a megiele\o hélézati adapter utasitasait

+ Anem 0l, erdszakos és ajelen biztonsagi utasitasok
be nem tartasabol eredd karokért vagy balesetekért felelésséget nem vallalunk.

ElsG hasznélat eltt

+ Azels haszndlat elcitt tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal.

Harelevans:

A készillék karosodasanak megelGzése érdekében gyGzadjon meg arrol, hogy nem keriil viz az elemtartoba. Ne
meritse a késziiléket vizbe.

Toltse fel a terméket, vagy helyezze be az elemeket (ha mellékelve vannak. Biztonségi okokbdl a tium
akkumulatorokat szallitaskor altaldban csak 40-50%-ra toltik fel.

Az els6 hasznalat el6tt szerelje ssze a termék egyes alkatrészeit. Az dsszeszereléssel kapcsolatos informaciok
atermék csomagolasan talalhatok.

Hasznaljaa weboldalt.

A megbetegedesek elkeriilése érdekében minden analis hasznélat utan alaposan tisztitsa és fertétlenitse a

termeket, mieldtt vaginélisan tovébb hasznalna.

Ha a termék hasznélata soran nagyon iilést, irritaciot, véralafuta: inez6dést vagy

egyéb fizikai kellemetlenséget tapasztal, azonnal tavolitsa el a terméket.

1. Vigyen fel elegend6 sikositot a termék feliletére.
Fontos: Vizbazisti sikositd haszndlata ajanlott.

2. jion a termék gondos ol

3. Lassan tavolitsa el a terméket a testébdl vagy a testérdl.

Apolési utasitasok
Minden hasznalat utan hagyja kihdiini a terméket, miel6tt elteszi.
Minden hasznalat utan tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal, majd fertdtlenitse a termékhez
megfeleld fertétlenitd oldattal. A termék karosodasanak elkerilése érdekeben tigyeljen arra, hogy az elemtartéba
ne kertiljon viz. Ne meritse a késziléket viz ala.

+ Tartsaaterméket tiszta, hiivos és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort.
Kerilje a kézvetlen napfényt.
Akémiai reakciok elkeriilése érdekében a terméket killon tarolja, és ne tarolja mas, kiilénbdz6 anyagokbol készillt
termékekkel egyitt.

© Az a és az (jratolthetd elemek élettartamanak itasa és a termeék
mege\ozese érdekében minden hasznalat utan vegye ki az elemeket a termékbdl, vagy vegye ki aterméket a
konnektorbol, amint az Gjratolthetd elem teljesen feltditddott.

Eltévolitési informécidk / Az On hozzsjérulésa a kirmyezetvédelemhez

Kerjtik, ne dobja ki a csomagoldanyagot vagy a régi készilékeket. LehetGséq szerint hasznositja Ujra a targyakat.

A csomago\oanyagoka\ anyaguk szerint ku\cnvalogassa és a haztartasi hulladékkal egyiitt dobja ki. Tegyena
komyezeten ésvigye el arégi ahelyi anemzetij és avonatkozd
irényelveknek megfelelGen. A nem zrt elemeket es az Ujratdltheto elemeket kiilonitse el a régi késziilékekbdl, miel6tt
leadja ket a gy(ijtchelyen. Gydzddjon meg rdla, hogy a régi késziilékekrdl minden személyes adatot tordl, miel6tt
kidobja azokat.

6l vagy altalanos

= Az dthiizott, kerekeken allo szemétkosar szimboluma azt jelenti, hogy ezt a terméket ingyenesen kell
leadni egy elektronikai hulladékgyditd ponton, hogy a lehetd legjobb nyersanyag-Gjrafelhasznalas érdekében
Ujrahasznosithassak.

ﬁ Az elemek nem tartoznak a héztartasi hulladékba. Fogyasztoként Ont torvényi kételezettség terheli a hasznalt
elemek leadésara. Ezt megehetia ny\\vanos gyu]tchelyeken vagy azokon a helyeken, ahol elemeket arusitanak.
Az (jratdlthet6 elemeket és az altalunk szallitott vagy szallittatott elemeket Gj elemként is ingyenesen visszaviheti
haszna\at utdn a felads raktarunkba (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Németorszag). A veszélyes anyagokat
tartaimazo elemeket a jellel és a kémiai szimbolumok egyikével jeldljik:

+ Cd: Az akkumulétor kadmiumot tartaimaz

Hg: Az akkumulator higanyt tartalmaz

. z akkumulator olmot tartalmaz

Alitium & és az Osszes csak akkor adhatok le a gyjtohelyeken, ha
lemeriiltek. A nem teljes lemeriilés esetén fellépd rovidzarlatok elkeriilése érdekében az ilyen tipust akkumulatorok
polusait az akkumulatorok leadasa elGitt valamilyen anyaggal, példaul ragasztdszalaggal szigetelni kell.
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